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PR_COD_1am

Tegnforklaring

* Høringsprocedure
flertal af de afgivne stemmer

**I Samarbejdsprocedure (førstebehandling)
flertal af de afgivne stemmer

**II Samarbejdsprocedure (andenbehandling)
flertal af de afgivne stemmer for at godkende den fælles holdning
flertal blandt Parlamentets medlemmer for at forkaste eller ændre 
den fælles holdning

*** Samstemmende udtalelse
flertal blandt Parlamentets medlemmer undtagen i de tilfælde, der 
omhandles i EF-traktatens artikel 105, 107, 161 og 300 og i EU-
traktatens artikel 7

***I Fælles beslutningsprocedure (førstebehandling)
flertal af de afgivne stemmer

***II Fælles beslutningsprocedure (andenbehandling)
flertal af de afgivne stemmer for at godkende den fælles holdning
flertal blandt Parlamentets medlemmer for at forkaste eller ændre 
den fælles holdning

***III Fælles beslutningsprocedure (tredjebehandling)
flertal af de afgivne stemmer for at godkende det fælles udkast

(Den angivne procedure er baseret på det af Kommissionen foreslåede 
retsgrundlag)

Ændringsforslag til en lovgivningsmæssig tekst

I Parlamentets ændringsforslag markeres de tekstdele, der ønskes ændret, 
med fede typer og kursiv. Når der er tale om en ændringsretsakt, markeres 
tekstdele, der er overtaget uændret fra en eksisterende bestemmelse, som 
Parlamentet ønsker at ændre, men som Kommissionen ikke har ændret, med 
fede typer. Hvis der udelades tekst i sådanne passager, indsættes [...]. 
Kursivering uden fede typer er en oplysning til de tekniske tjenestegrene, 
som vedrører elementer i den lovgivningsmæssige tekst, der foreslås rettet 
med henblik på den endelige tekst (f.eks. materielle fejl eller manglende tekst 
i en sprogversion). De foreslåede rettelser skal godkendes af de berørte 
tekniske tjenestegrene.
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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS LOVGIVNINGSMÆSSIGE 
BESLUTNING

om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets beslutning om oprettelse af et program, 
der skal højne kvaliteten af de videregående uddannelser og fremme den 
mellemfolkelige forståelse gennem samarbejde med tredjelande (Erasmus Mundus) 
(2009-2013)
(KOM(2007)0395 – C6–0228/2007 – 2007/0145(COD))

(Fælles beslutningsprocedure: førstebehandling)

Europa-Parlamentet,

– der henviser til Kommissionens forslag til Europa-Parlamentet og Rådet 
(KOM(2007)0395),

– der henviser til EF-traktatens artikel 251, stk. 2, og artikel 149, stk. 4, på grundlag af 
hvilke Kommissionen har forelagt forslaget (C6-0228/2007),

– der henviser til forretningsordenens artikel 51,

– der henviser til betænkning fra Kultur- og Uddannelsesudvalget (A6–0294/2007),

1. godkender Kommissionens forslag som ændret;

2. finder, at den finansieringsramme, der er angivet i lovgivningsforslaget, skal være 
forenelig med loftet for udgiftsområde 1a i den nye flerårige finansielle ramme (FFR), og 
påpeger, at det årlige beløb vil blive fastsat under den årlige budgetprocedure i 
overensstemmelse med bestemmelserne i punkt 37 i den interinstitutionelle aftale af 17. 
maj 2006 mellem Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen om budgetdisciplin og 
forsvarlig økonomisk forvaltning1;

3. bemærker, at mandatet for forvaltningsorganet vedrørende uddannelse og kultur ikke 
dækker den foreslåede udvidelse af Erasmus Mundus-programmet; understreger, at 
forvaltningsorganet først vil kunne gennemføre programmet efter en vedtaget udvidelse af 
mandatet i overensstemmelse med de gældende regler;

4. bemærker, at det vejledende referencebeløb på 460 000 000 EUR, der er foreslået til 
finansiering af foranstaltning 2 i programmet, vil blive dækket af de finansielle rammer 
for de respektive instrumenter for den eksterne politik;

5. understreger, at finansieringen af aktiviteterne i medfør af foranstaltning 2 ikke må 
begrænse de andre aktiviteter, der finansieres under de respektive instrumenter; gentager 
sin holdning, at nye foranstaltninger kun skal finansieres af EU-budgettet, når der afsættes 
ekstra midler til dem; opfordrer Kommissionen til at udarbejde en årlig rapport til 
Parlamentet med detaljerede data om aktiviteterne under foranstaltning 2 og en oversigt 

1 EUT C 139 af 14.6.2006, s. 1. Senest ændret ved Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse 
2008/371/EF (EUT L 128 af 16.5.2008, s. 8).
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med opdeling i finansielle instrumenter samt regioner og lande;

6. anmoder om fornyet forelæggelse, hvis Kommissionen agter at ændre dette forslag i 
væsentlig grad eller erstatte det med en anden tekst;

7. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen.

Ændringsforslag 1

Forslag til beslutning
Titel

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse 
om oprettelse af et program, der skal højne 
kvaliteten af de videregående uddannelser
og fremme den mellemfolkelige forståelse 
gennem samarbejde med tredjelande
(Erasmus Mundus) (2009-2013)

Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse 
om oprettelse af Erasmus Mundus-
programmet 2009-2013, der skal højne 
kvaliteten af de videregående uddannelser
og fremme den mellemfolkelige forståelse 
gennem samarbejde med tredjelande

Ændringsforslag 2

Forslag til beslutning
Betragtning 2 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(2a) Det nye program indgår i en strategi 
for ekspertise i overensstemmelse med 
programmet for 2004-2008. Det gør det 
muligt at tiltrække de bedste studerende 
fra tredjelande takket være kvaliteten af 
de udbudte uddannelser, kvaliteten af 
modtagelsesfaciliteterne og en 
stipendieordning, der er 
konkurrencedygtig på internationalt plan. 
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Ændringsforslag 3

Forslag til afgørelse
Betragtning 2 b (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(2b) Under forhandlingen om de eksterne 
støtteinstrumenter og den 
interinstitutionelle aftale om 
budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk 
forvaltning blev Europa-Parlamentet og 
Kommissionen enige om en række 
beslutninger vedrørende demokratisk 
kontrol og sammenhæng i 
foranstaltninger udadtil i 
overensstemmelse med erklæringerne, der 
er knyttet som bilag til den 
interinstitutionelle aftale. 
Høringsprocessen og dialogen med 
Europa-Parlamentet træder i kraft i 
overensstemmelse med sidstnævntes 
rettigheder i henhold til Rådets afgørelse 
1999/468/EF af 28. juni 1999 om 
fastsættelse af de nærmere vilkår for 
udøvelsen af de gennemførelsesbeføjelser, 
der tillægges Kommissionen1, og navnlig 
artikel 8 heri.
___________________________________
1 EFT L 184, 17.7.1999, s. 23. Ændret ved 
afgørelse 2006/512/EF (EUT L 200 af 22.7.2006, 
s. 11).

Begrundelse
Aftalen vedrørende de nye instrumenter for bistand til tredjelande (det europæiske naboskabs- 
og partnerskabsinstrument (ENPI), stabilitetsinstrumentet (IfS) og førtiltrædelsesinstrumentet 
(IPA)) giver Europa-Parlamentet øget kontrol over gennemførelsen af EU-støtte.

Ændringsforslag 4

Forslag til beslutning
Betragtning 7

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(7) De centrale mål for et (7) De centrale mål for et 
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samarbejdsprogram vedrørende 
videregående uddannelser, der er rettet 
mod tredjelande, er at forbedre de 
europæiske videregående uddannelsers 
kvalitet, fremme den mellemfolkelige 
forståelse og medvirke til den bæredygtige 
udvikling i tredjelandenes videregående 
uddannelser for således at undgå 
hjerneflugt og samtidig begunstige sårbare 
grupper. Den mest effektive måde at nå 
disse mål på gennem et ekspertprogram er 
at tilbyde fuldt integrerede 
studieprogrammer på ph.d.-niveau, indgå 
samarbejdspartnerskaber med tredjelande, 
tildele stipendier til de dygtigste studerende 
og gennemføre projekter, der skal gøre de 
europæiske videregående uddannelsers 
mere attraktive over for resten af verden..

samarbejdsprogram vedrørende 
videregående uddannelser, der er rettet 
mod tredjelande, er at forbedre de 
europæiske videregående uddannelsers 
kvalitet, fremme den mellemfolkelige 
forståelse og medvirke til den bæredygtige 
udvikling i tredjelandenes videregående 
uddannelser, samtidig med at man undgår 
hjerneflugt. Den mest effektive måde at nå 
disse mål på gennem et ekspertprogram er 
at tilbyde fuldt integrerede 
studieprogrammer på ph.d.-niveau samt, på 
alle uddannelsesniveauer, indgå 
samarbejdspartnerskaber med tredjelande, 
tildele stipendier til de dygtigste studerende 
og gennemføre projekter, der skal gøre de 
europæiske videregående uddannelsers 
mere attraktive over for resten af verden. 
Ved evalueringen af programmet er 
Kommissionen særligt opmærksom på 
enhver potentiel hjerneflugt og på de 
pågældendes socioøkonomiske baggrund.

Ændringsforslag 5

Forslag til beslutning
Betragtning 7 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(7a) For at sikre de personer, programmet 
henvender sig til, et ophold og en 
modtagelse af høj kvalitet bør de 
administrative skridt lettes, og 
medlemsstaterne bør tilskyndes til at 
undersøge muligheden for at indføre et 
særligt visum for de personer, der er 
omfattet af Erasmus Mundus-
programmet, inden for rammerne af 
forordningen om en fællesskabskodeks 
for visa, der i øjeblikket er ved at blive 
behandlet.

Begrundelse
Det er vigtigt at lette opnåelsen af visum for studerende fra tredjelande, navnlig dem, der 
rejser til EU. Den bedste måde at opnå dette på ville være, hvis de, mens de opholder sig i 
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EU, får et særligt visum for studerende, der er udvalgt til at deltage i Erasmus Mundus-
programmet.

Ændringsforslag 6

Forslag til beslutning
Betragtning 9

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(9) Fremme af sprogundervisning, 
sproglæring og sproglig mangfoldighed bør 
prioriteres højt i 
fællesskabsforanstaltninger til fordel for 
videregående uddannelse. 
Sprogundervisning og -læring er særligt 
relevant for tredjelande.

(9) Fremme af undervisning i og 
indlæring af mindst to sprog og sproglig 
mangfoldighed bør prioriteres højt i 
fællesskabsforanstaltninger til fordel for 
videregående uddannelse. 
Sprogundervisning og -læring er særligt 
relevant for tredjelande og for de 
studerende fra Europa, der opholder sig i 
de pågældende lande. 

Ændringsforslag 7

Forslag til beslutning
Betragtning 9 a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(9a) Målene for det europæiske år for 
interkulturel dialog (2008) bør også 
fremmes inden for de videregående 
uddannelser via undervisningspolitiske 
tiltag og programmer.

Begrundelse

Målene for det europæiske år for interkulturel dialog (2008) gælder for hele EU og dermed 
også for alle de EU- programmer, der iværksættes. Med henblik på at opnå endnu mere 
virkningsfulde resultater af året, vil det derfor være hensigtsmæssigt, at de multikulturelle mål 
ligeledes tilpasses undervisningsprogrammerne ved hjælp af Erasmus Mundus-programmet.
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Ændringsforslag 8

Forslag til beslutning
Betragtning 10

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(10) Kommissionens meddelelse "Europa 
i verden — Praktiske forslag til større 
sammenhæng, effektivitet og synlighed" 
omhandler de eksterne udfordringer, 
Europa står over for, og hvordan de bl.a. 
kan tackles gennem en mere 
sammenhængende og effektiv udnyttelse 
af de eksisterende interne og eksterne 
politikker. I forbindelse med 
Kommissionens meddelelse "Det vestlige 
Balkan på vej mod EU: styrke stabiliteten 
og øge velfærden" anbefaler 
Kommissionen desuden, at man udvider 
mobilitetsmulighederne for akademikere 
og studerende fra denne region på alle 
videregående uddannelsesniveauer.

(10) For at styrke EU's forbindelser med 
Det vestlige Balkan lægges der særlig 
vægt på mobiliteten blandt studerende 
inden for videregående uddannelser og 
universitetsfolk fra denne region. 
Deltagelse af universiteter fra disse lande 
i konsortier og partnerskaber bør 
fremmes.

Begrundelse
Studerende og universitetsfolk fra tiltrædelseslandene skal kunne deltage aktivt i dette 
program, så de får mulighed for at give deres studier en europæisk dimension og dermed lette 
deres fremtidige integration i EU.

Ændringsforslag 9

Forslag til afgørelse
Betragtning 10 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(10a) Fremme af fælles europæiske 
værdier og kontakter mellem personer 
som led i den europæiske 
naboskabspolitik (ENP), især gennem 
udvekslinger på uddannelsesområdet og 
mellem unge, bør dels indgå som et 
centralt element i Erasmus Mundus-
programmet og følges op af en politisk 
dialog, der tager sigte på en øget 
modernisering og reformindsats på 
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uddannelsesområdet i partnerlandene, 
dels bidrage til et øget kendskab til 
fremmedsprog og andre landes kulturer, 
til fremme af den interkulturelle dialog og 
til konvergens med EU's politikker, 
herunder Bologna- og 
Københavnprocessen. Mobilitet for lærere 
og forskere er en vigtig faktor med 
henblik på et mere intensivt 
forskningssamarbejde mellem EU og 
ENP-landene samt bedre ekspertise, men 
det er også vigtigt at træffe 
foranstaltninger til at forhindre 
hjerneflugt på dette område.

Begrundelse

2008 er det europæiske år for interkulturel dialog, og EU bør også benytte Erasmus Mundus-
programmet til at fremme fremmedsprogsindlæring og kendskabet til fremmede kulturer samt 
tilskynde til interkulturel dialog. Endvidere bør det understreges, at det er vigtigt at fremme 
dels Bologna- og Københavnprocessen, dels mobilitet og udveksling blandt lærere for dermed 
at bidrage til at højne uddannelsernes kvalitet. Endelig bør det påpeges, at det vil være 
hensigtsmæssigt at forhindre hjerneflugt.

Ændringsforslag 10

Forslag til beslutning
Betragtning 11

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(11) I perioden 2004-2008 har 
landespecifikke stipendier finansieret 
gennem Kommissionens instrumenter for 
det eksterne samarbejde været et 
supplement til Erasmus Mundus-
stipendierne, således at endnu flere 
stipendiemodtagere fra bestemte 
tredjelande, f.eks. Kina, Indien, landene på 
det vestlige Balkan og AVS-landene, har 
kunnet studere i Europa. De positive 
erfaringer med denne fremgangsmåde 
betyder, at lignende muligheder kan 
overvejes i fremtiden i overensstemmelse 
med de politiske prioriteringer, reglerne og 
procedurerne for de pågældende 
instrumenter for det eksterne samarbejde.

(11) I perioden 2004-2008 har 
landespecifikke stipendier finansieret 
gennem Kommissionens instrumenter for 
det eksterne samarbejde været et 
supplement til Erasmus Mundus-
stipendierne, således at endnu flere 
stipendiemodtagere fra bestemte 
tredjelande, f.eks. Kina, Indien, landene på 
det vestlige Balkan og AVS-landene, har 
kunnet studere i Europa. Lignende 
muligheder kan overvejes i fremtiden i 
overensstemmelse med de politiske 
prioriteringer, reglerne og procedurerne for 
de pågældende instrumenter for det 
eksterne samarbejde under overholdelse af 
målene om akademisk ekspertise i det 
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program, der fastlægges med denne 
afgørelse, og en afbalanceret geografisk 
og social repræsentation af modtagerne.

Begrundelse

Det Erasmus Mundus-mærke, som tildeles de fælles programmer og partnerskaberne, skal 
forblive et kvalitetsmærke. Opfyldelse af målene om akademisk ekspertise garanteres i denne 
forbindelse. Dette program skal endvidere kunne omfatte alle geografiske regioner i verden 
på en afbalanceret måde.

Ændringsforslag 11

Forslag til beslutning
Betragtning 11 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(11a) De nødvendige foranstaltninger og 
betingelser skal indføres, så 
universitetsstuderende, ph.d.-studerende, 
postdoktorale forskere og akademikere fra 
tredjelande kan vende hjem, når deres 
ophold er ovre, således at man forhindrer 
hjerneflugt.

Ændringsforslag 12

Forslag til beslutning
Betragtning 13

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(13) Ved gennemførelsen af alle 
programmets dele er det nødvendigt at 
udvide ugunstigt stillede gruppers adgang 
til videregående uddannelse og aktivt løse 
de særlige problemer, som handicappede 
står over for i uddannelsessituationen, 
bl.a. ved at yde højere stipendier, som skal 
dække de handicappede deltageres 
ekstraudgifter.

(13) Ved gennemførelsen af alle 
programmets dele er det nødvendigt at 
udvide adgangen for ugunstigt stillede 
grupper – såsom dem, der kommer fra 
beskedne kår eller tilhører en minoritet – 
til videregående uddannelse og aktivt løse 
de særlige problemer, som handicappede 
står over for, bl.a. ved at yde højere 
stipendier, som skal dække de 
handicappede deltageres ekstraudgifter.

Begrundelse
Man bør være særlig opmærksom på handicappede studerende og universitetsfolk eller 
personer med indlæringsvanskeligheder, så de ligeledes kan deltage i dette program.
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Ændringsforslag 13

Forslag til beslutning
Betragtning 13 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(13α) For at sikre programmet større 
offentlig opmærksomhed inden for og 
uden for EU, således at målsætningerne 
lettere kan opfyldes og resultaterne af 
programmet formidles, er der behov for 
en integreret offentlig informationspolitik 
for at sikre borgerne pålidelige og 
fuldstændige oplysninger om de enkelte 
aktioner og muligheder, som programmet 
tilbyder, samt en præcisering af de 
procedurer, der skal følges. 
Informationspolitikken, som hovedsagelig 
skal gennemføres via de deltagende højere 
læreanstalter, har særlig stor betydning, 
navnlig i lande, hvor deltagelsesgraden i 
programmet er lav.

Ændringsforslag 14

Forslag til beslutning
Betragtning 14

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(14) Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 
1605/2002 om finansforordningen 
vedrørende De Europæiske Fællesskabers 
almindelige budget, ændret ved Rådets 
forordning (EF, Euratom) nr. 1995/2006, 
og Kommissionens forordning (EF, 
Euratom) nr. 2342/2002, ændret ved 
Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 
478/2007, om 
gennemførelsesbestemmelser til Rådets 
forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2002, 
ændret ved Rådets forordning (EF, 

(14) Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 
1605/2002 om finansforordningen 
vedrørende De Europæiske Fællesskabers 
almindelige budget, ændret ved Rådets 
forordning (EF, Euratom) nr. 1995/2006, 
og Kommissionens forordning (EF, 
Euratom) nr. 2342/2002, ændret ved 
Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 
478/2007, om 
gennemførelsesbestemmelser til Rådets 
forordning (EF, Euratom) nr. 1605/2002, 
ændret ved Rådets forordning (EF, 
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Euratom) nr. 1995/2006, som beskytter 
Fællesskabets finansielle interesser, skal 
finde anvendelse under hensyntagen til 
principperne om enkelthed og konsekvens i 
valget af budgetinstrumenter og kravet om, 
at der skal være et rimeligt forhold mellem 
ressourcernes størrelse og den 
administrative byrde, der er forbundet med 
anvendelsen heraf.

Euratom) nr. 1995/2006, som beskytter 
Fællesskabets finansielle interesser, skal 
finde anvendelse under hensyntagen til 
principperne om enkelthed og konsekvens i 
valget af budgetinstrumenter, programmets 
mål om akademisk ekspertise og kravet 
om, at der skal være et rimeligt forhold 
mellem ressourcernes størrelse og den 
administrative byrde, der er forbundet med 
anvendelsen heraf.

Begrundelse

Finansieringen af aktiviteterne under foranstaltning 2, "Erasmus Mundus-partnerskaber", 
skal respektere de forskellige forordninger om EUF, DCI, ENPI, IPA og ICI, og udvælgelsen 
af støttemodtagere skal altid ske i overensstemmelse med kriterierne om ekspertise.

Ændringsforslag 15

Forslag til beslutning
Betragtning 15 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(15a) De nødvendige foranstaltninger til 
gennemførelse af denne afgørelse bør 
vedtages i overensstemmelse med Rådets 
afgørelse 1999/468/EF.

Ændringsforslag 16

Forslag til beslutning
Betragtning 15 b (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(15b) Kommissionen bør navnlig tillægges 
beføjelser til at fastlægge de generelle 
retningslinjer for gennemførelse af 
programmet samt udvælgelseskriterierne. 
Da disse foranstaltninger er af generel 
karakter og har til formål at ændre ikke-
væsentlige bestemmelser i denne 
afgørelse, herunder ved at supplere den 
med nye ikke-væsentlige bestemmelser, 
bør de vedtages i overensstemmelse med 
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forskriftsproceduren med kontrol i artikel 
5a i afgørelse 1999/468/EF.

Ændringsforslag 17

Forslag til beslutning
Betragtning 16

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(16) De foranstaltninger, der er nødvendige 
for gennemførelsen af den i denne 
afgørelses artikel 4, stk. 1, litra a) og c), 
omhandlede indsats, bør vedtages i 
overensstemmelse med Rådets afgørelse 
1999/468/EF om fastsættelse af de 
nærmere vilkår for udøvelsen af de 
gennemførelsesbeføjelser, der tillægges 
Kommissionen. De foranstaltninger, der er 
nødvendige for gennemførelsen af den i 
denne afgørelses artikel 4, stk. 1, litra b), 
omhandlede indsats, bør vedtages i 
overensstemmelse med Rådets forordning 
(EF) nr. 1085/2006 om oprettelse af et 
instrument til førtiltrædelsesbistand, 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 1638/2006 om oprettelse af et 
europæisk naboskabs- og 
partnerskabsinstrument, Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 
1905/2006 om oprettelse af et instrument 
til finansiering af udviklingssamarbejde, 
Rådets forordning (EF) nr. 1934/2006 om 
oprettelse af et instrument til finansiering 
af samarbejdet med industrialiserede og 
andre højindkomstlande og -territorier, 
partnerskabsaftalen mellem medlemmerne 
af gruppen af stater i Afrika, Vestindien og 
Stillehavet på den ene side og Det 
Europæiske Fællesskab og dets 
medlemsstater på den anden side, 
undertegnet den 23. juni 2000 i Cotonou og 
ændret ved aftalen undertegnet i 
Luxembourg den 25. juni 2005 (Rådets 
afgørelse 2005/599/EF), og den interne 
aftale mellem repræsentanterne for 
medlemsstaternes regeringer, forsamlet i 

(16) I overensstemmelse med 
programmets mål om akademisk 
ekspertise bør de foranstaltninger, der er 
nødvendige for gennemførelsen af den i 
denne afgørelses artikel 4, stk. 1, litra a) og 
c), omhandlede indsats, vedtages i 
overensstemmelse med Rådets afgørelse 
1999/468/EF om fastsættelse af de 
nærmere vilkår for udøvelsen af de 
gennemførelsesbeføjelser, der tillægges 
Kommissionen. De foranstaltninger, der er 
nødvendige for gennemførelsen af den i 
denne afgørelses artikel 4, stk. 1, litra b), 
omhandlede indsats, bør vedtages i 
overensstemmelse med Rådets forordning 
(EF) nr. 1085/2006 om oprettelse af et 
instrument til førtiltrædelsesbistand, 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 1638/2006 om oprettelse af et 
europæisk naboskabs- og 
partnerskabsinstrument, Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 
1905/2006 om oprettelse af et instrument 
til finansiering af udviklingssamarbejde, 
Rådets forordning (EF) nr. 1934/2006 om 
oprettelse af et instrument til finansiering 
af samarbejdet med industrialiserede og 
andre højindkomstlande og -territorier, 
partnerskabsaftalen mellem medlemmerne 
af gruppen af stater i Afrika, Vestindien og 
Stillehavet på den ene side og Det 
Europæiske Fællesskab og dets 
medlemsstater på den anden side, 
undertegnet den 23. juni 2000 i Cotonou og 
ændret ved aftalen undertegnet i 
Luxembourg den 25. juni 2005 (Rådets 
afgørelse 2005/599/EF – herefter benævnt 
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Rådet, om finansiering af Fællesskabets 
bistand i henhold til den flerårige 
finansielle ramme for perioden 2008-2013 i 
overensstemmelse med AVS-EF-
partnerskabsaftalen samt om finansiel 
bistand til de oversøiske lande og 
territorier, på hvilke EF-traktatens fjerde 
del finder anvendelse (afgørelse nr. 1/2006 
truffet af AVS-EF-Ministerrådet, 
2006/608/EF) —

"AVS-EF-afgørelsen"), og den interne 
aftale mellem repræsentanterne for 
medlemsstaternes regeringer, forsamlet i 
Rådet, om finansiering af Fællesskabets 
bistand i henhold til den flerårige 
finansielle ramme for perioden 2008-2013 i 
overensstemmelse med AVS-EF-
partnerskabsaftalen samt om finansiel 
bistand til de oversøiske lande og 
territorier, på hvilke EF-traktatens fjerde 
del finder anvendelse (afgørelse nr. 1/2006 
truffet af AVS-EF-Ministerrådet, 
2006/608/EF) —

Ændringsforslag 18

Forslag til beslutning
Artikel 1 – stk. 1 

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Ved denne afgørelse oprettes der et 
program — "Erasmus Mundus" (i det 
følgende benævnt "programmet") — der 
skal højne kvaliteten af de videregående 
uddannelser i Europa og fremme den 
mellemfolkelige forståelse gennem et 
samarbejde med tredjelande samt bidrage 
til udvikling af videregående uddannelse i 
tredjelande.

1. Ved denne afgørelse oprettes der et 
program — "Erasmus Mundus" (i det 
følgende benævnt "programmet") — der 
dels skal fremme kvaliteten af de 
videregående uddannelser i Europa og den 
mellemfolkelige forståelse gennem et 
samarbejde med tredjelande dels bidrage til 
udvikling af videregående uddannelse i 
tredjelande. Programmet skal 
gennemføres under overholdelse af 
målene om akademisk ekspertise og en 
afbalanceret geografisk repræsentation.

Begrundelse

Begrundelsen for det program, der blev udarbejdet i 2004, var at fremme videregående 
europæiske uddannelser af høj kvalitet og således tiltrække de bedste studerende fra 
tredjelande. Dette mål bør fortsat være det vigtigste mål med programmet 2009-2013. 
Kommissionen bør i alle programmets foranstaltninger sikre, at målene om akademisk 
ekspertise og en afbalanceret geografisk repræsentation overholdes.
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Ændringsforslag 19

Forslag til afgørelse
Artikel 1 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. De menneskelige ressourcer i bestemte 
tredjelande udvikles, og ikke mindst den 
foranstaltning, der er omhandlet i artikel 4, 
stk. 1, litra b), gennemføres i 
overensstemmelse med forordning (EF) nr. 
1085/2006, 1638/2006, 1905/2006 og 
1934/2006 samt afgørelse 2005/599/EF og 
2006/608/EF.

4. De menneskelige ressourcer i bestemte 
tredjelande udvikles, og ikke mindst den 
foranstaltning, der er omhandlet i artikel 4, 
stk. 1, litra b), gennemføres i 
overensstemmelse med forordning (EF) nr. 
1085/2006, (EF) nr. 1638/2006, (EF) nr. 
1905/2006, navnlig artikel 2, stk. 4, og 
(EF) nr. 1934/2006, afgørelse 
2005/599/EF og 2006/608/EF samt AVS-
EF-partnerskabsaftalen.

Begrundelse

Ændringsforslaget sikrer, at Erasmus Mundus-afgørelsen vil være fuldt ud forenelig med 
Cotonou-aftalen og IUS, navnlig IUS-bestemmelsen, der kræver, at 100 % af finansieringen 
af geografiske programmer opfylder OECD/DAC's krav om klassificering som ODA.

Ændringsforslag 20

Forslag til afgørelse
Artikel 1 – nr. 14

Kommissionens forslag Ændringsforslag

14. "Mobilitet": fysisk flytning til et andet 
land med henblik på studium, 
erhvervserfaring, forskning, anden lærings-
, undervisnings- eller forskningsaktivitet 
eller hermed forbundet administrativ 
aktivitet, som i nødvendigt omfang 
understøttes af forberedelseskurser i 
værtslandets sprog.

14) "Mobilitet": fysisk flytning til et andet 
land med henblik på studium, 
erhvervserfaring, forskning, anden lærings-
, undervisnings- eller forskningsaktivitet 
eller hermed forbundet administrativ 
aktivitet, som, når det er muligt, 
understøttes af forberedelseskurser i 
værtslandets sprog.

Begrundelse

Sproglæring er en af faktorerne for overførsel af viden om andre kulturer og bør indgå i 
programmet med henblik på integration af den studerende.
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Ændringsforslag 21

Forslag til beslutning
Artikel 3 – stk. 1 

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Den overordnede målsætning for 
programmet er at højne kvaliteten af de 
europæiske videregående uddannelser og 
fremme den mellemfolkelige dialog og 
forståelsen af forskellige kulturer gennem 
samarbejde med tredjelande, at fremme 
EU's eksterne politik, og at medvirke til 
tredjelandenes bæredygtige udvikling 
inden for videregående uddannelse.

1. Målsætningen for programmet er at 
fremme de europæiske videregående 
uddannelser samt bidrage til at udvide og 
forbedre karrieremulighederne for unge 
og den interkulturelle forståelse gennem 
samarbejde med tredjelande i 
overensstemmelse med målene for EU's 
eksterne politik for dermed at medvirke til 
tredjelandenes bæredygtige udvikling 
inden for videregående uddannelse.

Ændringsforslag 22

Forslag til beslutning
Artikel 3 – stk. 2 - indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. De særlige målsætninger for 
programmet er

2. Programmet har følgende specifikke 
mål:

Ændringsforslag 23

Forslag til beslutning
Artikel 3 – stk. 2 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) at fremme et struktureret samarbejde 
mellem højere uddannelsesinstitutioner og 
akademisk personale i Europa og 
tredjelande med henblik på at skabe 
ekspertisecentre og udvikle 
højtuddannede menneskelige ressourcer

a) at fremme et udbud af høj kvalitet 
inden for højere uddannelsesinstitutioner, 
der har en egentlig europæisk merværdi, 
og som er tiltrækkende både inden for EU 
og uden for dets grænser, idet målet er at 
skabe ekspertisecentre 
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Ændringsforslag 24

Forslag til beslutning
Artikel 3 – stk. 2 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) at bidrage til samfundenes gensidige 
berigelse ved at samle veluddannede 
mænd og kvinder med en positiv 
indstilling og international erfaring, 
hvilket skal ske ved at fremme mobiliteten 
for de dygtigste studerende og 
akademikere fra tredjelande, så de kan få 
kvalifikationer og/eller erfaring i EU, og 
ved at lade de dygtigste studerende og 
akademikere fra Europa rejse til et 
tredjeland

b) at hjælpe de højt kvalificerede 
studerende og universitetsfolk til at 
erhverve kvalifikationer og/eller erfaring i 
EU – med henblik på at imødekomme 
arbejdsmarkedets krav – og inden for de 
specifikke rammer, som partnerskaberne 
udgør, at tilskynde højt kvalificerede 
studerende og universitetsfolk til at dele 
deres erfaringer eller kvalifikationer, når 
de vender tilbage til deres oprindelsesland

Ændringsforslag 25

Forslag til beslutning
Artikel 3 – stk. 2 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) at bidrage til udviklingen af 
tredjelandenes højere 
uddannelsesinstitutioners menneskelige 
ressourcer og internationale 
samarbejdsevne gennem forstærkede 
mobilitetsstrømme mellem EU og 
tredjelande

c) at sikre et mere struktureret 
internationalt samarbejde mellem højere 
uddannelsesinstitutioner takket være en 
større mobilitet mellem EU og 
tredjelandene

Ændringsforslag 26

Forslag til beslutning
Artikel 3 – stk. 2 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) at forbedre adgangen til de europæiske 
videregående uddannelser, højne deres 
profil og synlighed over for resten af 
verden og gøre dem mere attraktive for 
tredjelandsstatsborgere.

d) at forbedre adgangen til de europæiske 
videregående uddannelser, højne deres 
profil og synlighed over for resten af 
verden og gøre dem mere attraktive for 
tredjelandsstatsborgere og borgere fra 
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medlemsstaterne.

Begrundelse

Eftersom programmet nu både er åbent for borgere fra medlemsstaterne og fra tredjelande på 
lige fod, bør indsatsen for at fremme de videregående uddannelser både gennemføres udadtil 
og internt i EU. Ekspertise bør fremmes generelt.

Ændringsforslag 27

Forslag til afgørelse
Artikel 3 – stk. 2 – litra d a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

da) at opnå regional balance i støtten til 
partnerskaber med tredjelande, sådan som 
det fremgår af bilaget.

Begrundelse
Programmet skal forsøge at opnå regional balance og støtte uddannelsesmæssig udveksling 
med regioner med mindre "ypperlige" højere uddannelsesinstitutioner samt tilbyde støtte til 
disse områder. 

Ændringsforslag 28

Forslag til afgørelse
Artikel 3 – stk. 2 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2a. For foranstaltninger finansieret i 
henhold til forordning (EF) nr. 1905/2006 
begrænses målsætningerne til dem, der er 
i overensstemmelse med nævnte 
forordning, navnlig dennes artikel 2, stk. 
4.

Begrundelse

Sikrer, at IUS-bestemmelsen, der kræver, at 100 % af finansieringen af geografiske 
programmer skal opfylde OECD/DAC-kravene om klassificering som ODA, fortsat finder 
anvendelse.
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Ændringsforslag 29

Forslag til beslutning
Artikel 4 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) fælles Erasmus Mundus-
mastersprogrammer og fælles ph.d.-
studieprogrammer under Erasmus 
Mundus af ekstraordinær akademisk 
kvalitet, herunder en stipendieordning

a) Foranstaltning 1: fælles Erasmus 
Mundus-programmer 
(mastersprogrammer og ph.d.-
studieprogrammer) af ekstraordinær 
akademisk kvalitet, herunder en 
stipendieordning

Ændringsforslag 30

Forslag til beslutning
Artikel 4 – stk. 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) partnerskaber mellem højere 
uddannelsesinstitutioner i Europa og 
tredjelande som grundlag for strukturelt 
samarbejde, udveksling og mobilitet på alle 
niveauer af de videregående uddannelser

b) Foranstaltning 2: Erasmus Mundus-
partnerskaber mellem højere 
uddannelsesinstitutioner i Europa og 
tredjelande som grundlag for strukturelt 
samarbejde, udveksling og mobilitet på alle 
niveauer af de videregående uddannelser, 
herunder en stipendieordning

Begrundelse
Præcisering af, at denne foranstaltning kun er åben for studerende og universitetsfolk, der 
har en fremragende universitetsuddannelse, for at undgå enhver uheldig tendens i udbuddene, 
som ville kunne åbne dette program for politiske flygtninge, asylansøgere eller personer, der 
arbejder i private virksomheder eller i administrationen, som det tidligere har været tilfældet. 

Ændringsforslag 31

Forslag til beslutning
Artikel 4 – stk. 1 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) foranstaltninger til at gøre Europa til et 
attraktivt uddannelsessted.

c) Foranstaltning 3: fremme af 
europæiske videregående uddannelser 
gennem foranstaltninger til at gøre Europa 
til et attraktivt uddannelsessted og et 
globalt ekspertisecenter.
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Ændringsforslag 32

Forslag til afgørelse
Artikel 4 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a. For foranstaltninger finansieret i 
henhold til forordning (EF) nr. 1905/2006 
begrænses foranstaltningerne til dem, der 
forsøger at opfylde målsætningerne i 
nævnte forordning, og som er i 
overensstemmelse med dennes artikel 2, 
stk. 4.

Begrundelse

Ændringsforslaget sikrer, at IUS-finansiering ikke kan anvendes til mål, der er uforenelige 
med IUS, navnlig mål eller foranstaltninger, som ikke opfylder IUS-bestemmelsen, som 
kræver, at 100 % af finansieringen af geografiske programmer skal opfylde OECD/DAC 
kravene om klassificering som ODA.

Ændringsforslag 33

Forslag til beslutning
Artikel 4 – stk. 2 - indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Disse foranstaltninger gennemføres ved 
hjælp af de procedurer, der er beskrevet i 
bilaget, og for den foranstaltnings 
vedkommende, der er omhandlet i artikel 
4, stk. 1, litra b), også ved hjælp af 
procedurerne i de i artikel 1, stk. 4, 
omhandlede retsakter, og ved hjælp af 
følgende redskaber, der frit kan 
kombineres

2. Disse foranstaltninger gennemføres ved 
hjælp af de procedurer, der er beskrevet i 
bilaget. Aktiviteter i tilknytning til 
foranstaltning 2, der er omhandlet i artikel 
4, stk. 1, litra b), inden for rammerne af 
partnerskaberne gennemføres i 
overensstemmelse med de regler, der er 
fastsat ved retsakterne om EUF, DCI, 
ENPI, IPA og ICI, der er nævnt i artikel 
1, stk. 4. Ved foranstaltninger finansieret i 
henhold til forordning (EF) nr. 1905/2006 
eller AVS-EF-partnerskabsaftalen drager 
imidlertid kun institutioner, akademikere 
eller andre personer fra udviklingslande 
fordel af foranstaltningerne. Disse 
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foranstaltninger omhandler:

Ændringsforslag 34

Forslag til beslutning
Artikel 4 – stk. 2 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) støtte til udvikling af fælles 
uddannelsesprogrammer og 
samarbejdsnetværker, der skal gøre det 
lettere at udveksle erfaringer og eksempler 
på god praksis

a) støtte til udvikling af fælles 
uddannelsesprogrammer af høj kvalitet og 
samarbejdsnetværker, der skal gøre det 
lettere at udveksle erfaringer og eksempler 
på god praksis

Ændringsforslag 35

Forslag til beslutning
Artikel 4 – stk. 2 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) øget støtte til mobilitet mellem 
Fællesskabet og tredjelande for personer i 
det videregående uddannelsessystem

b) øget støtte til mobilitet, navnlig fra 
tredjelande til Fællesskabet, for personer i 
det videregående uddannelsessystem 
udvalgt på grundlag af akademisk 
ekspertise under hensyntagen til 
principperne om ligestilling mellem 
kønnene og en afbalanceret geografisk 
fordeling, idet der lægges vægt på de 
særlige behov, som handicappede eller 
ugunstigt stillede personer har

Ændringsforslag 36

Forslag til beslutning
Artikel 4 – stk. 2 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) fremme af sprogkundskaber, gerne ved 
at give de studerende mulighed for at lære 

c) fremme af sprogkundskaber ved at give 
de studerende mulighed for at lære mindst 
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mindst to af de sprog, der tales i de lande, 
hvor de højere uddannelsesinstitutioner har 
hjemme, samt fremme af forståelsen af 
forskellige kulturer

to af de sprog, der tales i de lande, hvor de 
højere uddannelsesinstitutioner har 
hjemme, samt fremme af forståelsen af 
forskellige kulturer

Begrundelse
Sprogindlæring er et vigtigt redskab i forbedringen af de europæiske videregående 
uddannelser og i den tiltrækningskraft, de kan have på studerende fra tredjelande.

Ændringsforslag 37

Forslag til beslutning
Artikel 4 – stk. 2 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) støtte til pilotprojekter, der baseres på 
partnerskaber med en ekstern dimension, 
med henblik på at sikre innovation og 
kvalitet i de videregående uddannelser

d) støtte til pilotprojekter, der baseres på 
partnerskaber med en ekstern dimension, 
med henblik på at sikre innovation og 
kvalitet i de videregående uddannelser, så 
vel som på offentligt-private 
partnerskaber mellem universiteter og 
virksomheder med henblik på at fremme 
høj kvalitet i forskningen, sikre 
innovation i både humaniora og i de 
eksakte videnskaber samt gennemføre 
innovationsmålene 

Begrundelse

Partnerskaberne mellem universiteter og private virksomheder bør støttes og gennemføres i 
praksis som en måde at forbedre ekspertisen på og gøre det muligt for højtuddannede at 
forblive i Europa.

Ændringsforslag 38

Forslag til beslutning
Artikel 4 – stk. 2 – litra e a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ea) støtte til udviklingen af infrastrukturer 
og tilpasning til nye teknologier for 
universiteter i tredjelande
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Ændringsforslag 39

Forslag til beslutning
Artikel 4 – stk. 3 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3a. Kommissionen sikrer den størst 
mulige formidling af information om 
udviklingen af programmet og om dets 
aktiviteter gennem Erasmus Mundus- 
informationsportalen.

Begrundelse

Erasmus Mundus-portalen skal være mere synlig på internettet og skal indsættes som direkte 
link på det størst mulige antal europæiske og udenlandske universiteters hjemmesider. Den 
skal også være mere attraktiv ved at øge antallet af sprog, der er tilgængelige på portalen.

Ændringsforslag 40

Forslag til beslutning
Artikel 4 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. Foranstaltningerne i denne artikel kan 
gennemføres efter indkaldelse af forslag, 
indkaldelse af tilbud eller af 
Kommissionen selv.

4. Kommissionen kan støtte 
foranstaltningerne i denne artikel, efter at 
den har undersøgt svarene på 
indkaldelser af forslag og/eller udbud. 
Med hensyn til de foranstaltninger, der 
træffes i henhold til stk. 3, kan 
Kommissionen eventuelt gennemføre 
disse foranstaltninger direkte i 
overensstemmelse med forordning (EF, 
Euratom) nr. 1605/2002. Den underretter 
systematisk Europa-Parlamentet og det i 
artikel 8 omhandlede udvalg.

Begrundelse
Støtten til foranstaltningerne ydes først, når udbuddene er blevet behandlet. Kommissionen 
kan kun gennemføre foranstaltninger direkte i forbindelse med tekniske støtteforanstaltninger 
såsom undersøgelser eller ekspertmøder.
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Ændringsforslag 41

Forslag til beslutning
Artikel 5 – afsnit 1 - indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

I henhold til de betingelser og 
bestemmelser for gennemførelsen, der er 
anført i bilaget, og under hensyntagen til 
definitionerne i artikel 2 henvender dette 
program sig især til:

I henhold til de betingelser og 
bestemmelser for gennemførelsen, der er 
anført i bilaget, og under hensyntagen til 
definitionerne i artikel 2 henvender dette 
program sig til:

Ændringsforslag 42

Forslag til beslutning
Artikel 5 – afsnit 1 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) personale, der beskæftiger sig direkte 
med videregående uddannelser

d) personale, der i kraft af deres stilling 
beskæftiger sig direkte med 
uddannelsesprocessen i en videregående 
uddannelsesinstitution

Begrundelse
De personer, der er omfattet af programmet, kan kun være medlemmer af den pædagogiske 
gruppe eller højt kvalificerede universitetsfolk.

Ændringsforslag 43

Forslag til beslutning
Artikel 5 – afsnit 1 – litra e

Kommissionens forslag Ændringsforslag

e) andre offentlige eller private organer, 
der er aktive inden for videregående 
uddannelse

e) andre offentlige eller private organer, 
der er aktive inden for videregående 
uddannelse i overensstemmelse med den 
nationale lovgivning
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Ændringsforslag 44

Forslag til beslutning
Artikel 5 – afsnit 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

De personer, der er omfattet af 
programmet, er personer, der er 
indskrevet på, og som følger en 
uddannelse ved en videregående 
uddannelsesinstitution, eller som i kraft af 
deres stilling deltager direkte i 
uddannelsesprocessen i en videregående 
uddannelsesinstitution. 

Ændringsforslag 45

Forslag til beslutning
Artikel 6 – stk. 1 – litra a 

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(a) sørger for god og effektiv 
gennemførelse af de 
fællesskabsforanstaltninger, der er omfattet 
af programmet, jf. bilaget, og for, at den i 
artikel 4, stk. 1, litra b), omhandlede 
foranstaltning er i overensstemmelse med 
de retsakter, der er omhandlet i artikel 1, 
stk. 4

a) sørger for effektiv og transparent 
gennemførelse af de 
fællesskabsforanstaltninger, der er omfattet 
af programmet, jf. bilaget, og for så vidt 
angår foranstaltning 2 omhandlet i artikel 
4, stk. 1, litra b), i overensstemmelse med 
retsakterne om EUF, DCI, IPA, ICI og 
ENPI, der er omhandlet i artikel 1, stk. 4, 
navnlig deres målsætninger og principper, 
og i overensstemmelse med målene om 
akademisk ekspertise i udvælgelsen af 
personer, der er omfattet af programmet

Begrundelse
De retsakter, der muliggør finansiering af foranstaltning 2, nævnes af hensyn til tydeligheden.

Ændringsforslag 46

Forslag til beslutning
Artikel 6 – stk. 1 - litra c a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ca) tager ved fastsættelsen af 
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engangsstipendiebeløbet hensyn til 
studieafgiften, de anslåede studieudgifter 
og udgifterne i tilknytning til den 
studerendes ophold i værtslandet.

Begrundelse
Leveomkostningerne afhænger af værtslandet. Studieafgifterne til mastersprogrammer eller 
ph.d.-studieprogrammer kan udgøre en stor del af det månedlige beløb, som den studerende 
får tildelt afhængigt af typen af studier (luftfartsteknik eller sprog). Man bør forsøge at 
tilpasse stipendierne bedst muligt afhængigt af disse forskellige parametre.

Ændringsforslag 47

Forslag til beslutning
Artikel 6 – stk. 1 – litra c b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

cb) hører de relevante europæiske 
sammenslutninger og organisationer 
inden for videregående uddannelser om 
problemer, der opstår under 
gennemførelsen af programmet, og 
underretter det i artikel 8 omtalte udvalg 
om resultaterne af denne høring.

Begrundelse

De relevante europæiske sammenslutninger og organisationer inden for videregående 
uddannelser bør have mulighed for at fremlægge deres syn på problemer vedrørende 
programmets gennemførelse. 

Ændringsforslag 48

Forslag til beslutning
Artikel 6 – stk. 1 – litra c c (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

cc) støtter en sammenslutning af alle 
tidligere studerende (fra tredjelande og 
Europa), som tager en afgangseksamen 
gennem Erasmus Mundus-
mastersprogrammerne og ph.d.-
studieprogrammerne under Erasmus 
Mundus.
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Ændringsforslag 49

Forslag til beslutning
Artikel 6 – stk. 2 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(a) tager de nødvendige skridt til at sikre en 
effektiv afvikling af programmet på 
medlemsstatsplan, inddrager alle berørte 
parter inden for videregående uddannelse i 
overensstemmelse med national praksis og 
tilstræber herunder at vedtage de 
foranstaltninger, der måtte være passende 
for at fjerne retlige og administrative 
forhindringer

a) tager de nødvendige skridt til at sikre en 
effektiv afvikling af programmet på 
medlemsstatsplan, inddrager alle berørte 
parter inden for videregående uddannelse i 
overensstemmelse med national praksis og 
tilstræber herunder at vedtage de 
foranstaltninger, der måtte være passende 
for at fjerne retlige og administrative 
forhindringer, navnlig i forbindelse med 
visa til de udvalgte studerende, der skal 
underrettes om, hvor de skal gennemføre 
deres studier, mindst seks måneder inden 
afrejsen

Begrundelse
 Det er ofte forbundet med besværlige og nogle gange langvarige administrative skridt at få 
udstedt et visum, og det har kunnet forhindre de studerende i at påbegynde deres 
mastersuddannelse til tiden. Der bør gøres alt for, at de studerende fremover informeres i god 
tid om, hvilket universitet de skal studere ved.

Ændringsforslag 50

Forslag til afgørelse
Artikel 6 – stk. 2 – litra b a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ba) tager navnlig skridt til at forenkle 
udstedelse og fornyelse af visum til 
Erasmus Mundus-studerende

Ændringsforslag 51

Forslag til beslutning
Artikel 6 – stk. 2 – litra c a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ca) anerkender gensidigt, ud over 
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formelle kvalifikationer, også uformelle 
og ikke-formelle kvalifikationer, som er 
erhvervet inden for rammerne af Erasmus 
Mundus-programmet og på grundlag af 
det fælles referencesystem, som EU-
referencerammen for kvalifikationer 
opstiller.

Ændringsforslag 52

Forslag til beslutning
Artikel 6 – stk. 3 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(a) passende information om, offentlig 
omtale og opfølgning af de 
foranstaltninger, der støttes gennem 
programmet

a) passende information om, offentlig 
omtale og opfølgning af de 
foranstaltninger, der støttes gennem 
programmet, og som skal være i 
overensstemmelse med de i denne 
afgørelse fastsatte mål

Ændringsforslag 53

Forslag til beslutning
Artikel 6 – stk. 3 – litra b a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ba) styrkelse af kommunikationsstrategien 
over for potentielt interesserede parter i 
Europa og tilskyndelse til indgåelse af 
partnerskaber mellem universiteter og 
arbejdsmarkedets parter, og med ikke-
statslige organisationer med henblik på 
udvikling af programmet 

Begrundelse

Kommunikationsstrategien er meget vigtig, hvis Erasmus Mundus-programmet skal blive en 
succes. Kontakten mellem universiteter, arbejdsmarkedets parter og ikke-statslige 
organisationer spiller en central rolle i denne forbindelse.
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Ændringsforslag 54

Forslag til afgørelse
Artikel 7 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Denne afgørelse finder ikke anvendelse 
på samtlige de foranstaltninger, der er 
nødvendige for at gennemføre den i artikel 
4, stk. 1, litra b), anførte foranstaltning, 
som også gennemføres ved hjælp af 
procedurerne i de retsakter, der er 
omhandlet i artikel 1, stk. 4.

(Vedrører ikke den danske tekst)

Ændringsforslag 55

Forslag til beslutning
Artikel 7 – stk. 1 a – indledning (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a. Følgende foranstaltninger til ændring 
af ikke-væsentlige bestemmelser i denne 
afgørelse, herunder ved supplering af den, 
vedtages efter forskriftsproceduren med 
kontrol, der er omhandlet i artikel 8, stk. 
1a:

Ændringsforslag 56

Forslag til beslutning
Artikel 7 – stk. 1 a – litra a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) de overordnede retningslinjer for 
programmets gennemførelse
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Ændringsforslag 57

Forslag til beslutning
Artikel 7 – stk. 1 a (nyt) – litra b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) udvælgelseskriterierne.

Ændringsforslag 58

Forslag til afgørelse
Artikel 7 – stk. 2 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(b) det årlige budget, fordelingen af midler 
på de forskellige foranstaltninger i 
programmet og vejledende tilskudsbeløb

b) de årlige bevillinger, fordelingen af 
midler på de forskellige foranstaltninger i 
programmet, herunder oplysninger om 
den geografiske fordeling, og vejledende 
tilskudsbeløb fordelt på foranstaltninger 
og lande, der sikrer deltagelse på lige 
vilkår

Begrundelse

Dette er en klarere formulering på linje med tidligere retsakter inden for dette politikområde.

Ændringsforslag 59

Forslag til beslutning
Artikel 7 – stk. 2 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(c) de overordnede retningslinjer for 
gennemførelsen af programmet

udgår
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Ændringsforslag 60

Forslag til beslutning
Artikel 7 – stk. 2 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(d) udvælgelseskriterier og -procedurer, 
herunder sammensætningen af og den 
interne forretningsorden for 
udvælgelseskomitéen

d) udvælgelsesprocedurer, herunder 
sammensætningen af og den interne 
forretningsorden for udvælgelseskomitéen

Ændringsforslag 61

Forslag til beslutning
Artikel 7 – stk. 2 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2a. Kommissionen træffer afgørelse om 
udvælgelsen. Den underretter straks 
Europa-Parlamentet og det i artikel 8 
omhandlede udvalg.

Ændringsforslag 62

Forslag til afgørelse
Artikel 7 – stk. 2 b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2b. Ved foranstaltninger finansieret i 
henhold til forordning (EF) nr. 1905/2006 
opretholdes målsætningerne i nævnte 
forordnings artikel 2, navnlig dennes stk. 
4.

Begrundelse

Ændringsforslaget sikrer, at IUS-finansiering anvendes i overensstemmelse med IUS-
bestemmelsen, der kræver, at 100 % af finansieringen af geografiske programmer opfylder 
OECD/DAC kravene om klassificering som ODA.
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Ændringsforslag 63

Forslag til afgørelse
Artikel 7 – stk. 3 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3a. Kommissionen orienterer 
regelmæssigt Europa-Parlamentet og det 
udvalg, der er nævnt i artikel 8, om de 
trufne foranstaltninger.

Begrundelse

Ændringsforslaget sikrer, at der gives passende feedback fra Kommissionen til Europa-
Parlamentet og Erasmus Mundus-forvaltningsudvalget.

Ændringsforslag 64

Forslag til afgørelse
Artikel 7 – stk. 3 b (nyt) 

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3b. Kommissionen hører Europa-
Parlamentet i overensstemmelse med den 
interinstitutionelle aftale om 
budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk 
forvaltning og afgørelse 1999/468/EF, 
særlig artikel 8.

Begrundelse
Aftalen vedrørende de nye instrumenter for bistand til tredjelande (det europæiske naboskabs- 
og partnerskabsinstrument (ENPI), stabilitetsinstrumentet (IfS) og førtiltrædelsesinstrumentet 
(IPA)) giver Europa-Parlamentet øget kontrol over iværksættelsen af EU-støtte. 
Høringsprocessen og dialogen med Parlamentet finder sted parallelt med Parlamentets 
rettigheder under Rådets afgørelse 1999/468/EF af 28. juni 199, og særlig artikel 8, der 
fastsætter, at Parlamentet kan vedtage en beslutning om, at Kommissionen har overtrådt de 
gennemførelsesbeføjelser, den har fået.



RR\733471DA.doc 35/113 PE404.768v01-00

DA

Ændringsforslag 65

Forslag til beslutning
Artikel 8 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a. Når der henvises til dette stykke, 
anvendes artikel 5a, stk. 1-4, og artikel 7 i 
afgørelse 1999/468/EF, jf. dennes artikel 
8.

Ændringsforslag 66

Forslag til beslutning
Artikel 10 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) forbedre den europæiske økonomis 
videngrundlag og bidrage til at styrke EU's 
konkurrenceevne på verdensplan

a) forbedre Europas videnbaserede 
økonomi og samfund og bidrage til at 
skabe flere arbejdspladser, jævnfør 
målene i Lissabonstrategien, samt at 
styrke EU's konkurrenceevne på 
verdensplan, en bæredygtig økonomisk 
vækst og større social samhørighed

Ændringsforslag 67

Forslag til beslutning
Artikel 10 – litra a a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

aa) favorisere kultur, viden og ekspertise 
til fordel for en fredelig udvikling i et 
mangfoldigt Europa 

Begrundelse

For at programmet kan indgå i et samlet, politisk tiltag må kultur, viden og ekspertise 
utvetydigt fremmes, således at perspektivet udvides til mere end blot det hensyn at fremme 
arbejdsmarkedet og beskæftigelsen.
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Ændringsforslag 68

Forslag til afgørelse
Artikel 10 – afsnit 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Ved foranstaltninger finansieret i henhold 
til forordning (EF) nr. 1905/2006 finder 
første afsnit, litra a), ikke anvendelse, og 
gennemførelsen foretages under hensyn 
til Fællesskabets udviklingspolitik og 
navnlig målsætningen om at udrydde 
fattigdom i partnerlande og -regioner.

Begrundelse

Ændringsforslaget sikrer, at IUS-finansiering anvendes til udviklingsformål og udelukker 
muligheden for at anvende den til formål, der kommer EU til gavn, men uden for 
udviklingspolitikkens område.

Ændringsforslag 69

Forslag til beslutning
Artikel 10 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) fremme kendskabet til betydningen af 
den kulturelle og sproglige mangfoldighed 
i Europa samt behovet for at bekæmpe 
racisme og fremmedhad 

b) fremme kendskabet til betydningen af 
den kulturelle og sproglige mangfoldighed 
i Europa samt behovet for at bekæmpe 
racisme og fremmedhad samt fremme 
interkulturel uddannelse

Ændringsforslag 70

Forslag til beslutning
Artikel 10 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) tilpasse studier og studierammer til 
studerende med særlige behov og især 
medvirke til at fremme sådanne 
studerendes integration i almindelig 
videregående uddannelse

c) tilpasse studier og studierammer til 
studerende med særlige behov og især 
medvirke til at fremme sådanne 
studerendes integration i almindelig 
videregående uddannelse og lige 
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muligheder for alle

Begrundelse

Det er nødvendigt at sikre, at de absolut bedst kvalificerede ikke stilles ringere på grund af 
økonomiske vanskeligheder eller manglende adgang til information 

Ændringsforslag 71

Forslag til beslutning
Artikel 10 – litra d a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

da) fremme udviklingen i tredjelande.

Ændringsforslag 72

Forslag til beslutning
Artikel 11– stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Kommissionen sikrer i samarbejde med 
medlemsstaterne overordnet sammenhæng 
og komplementaritet med andre relevante 
fællesskabspolitikker, -instrumenter og 
-aktioner, herunder især programmet om 
livslang læring, det syvende rammeprogram 
for forskning, programmer for det eksterne 
samarbejde og Den Europæiske Fond for 
Integration af Tredjelandes Statsborgere.

1. Kommissionen sikrer i samarbejde med 
medlemsstaterne overordnet sammenhæng 
og komplementaritet med andre relevante 
fællesskabspolitikker, -instrumenter og 
-aktioner, herunder især programmet om 
livslang læring, det syvende rammeprogram 
for forskning, udviklingspolitik, programmer 
for det eksterne samarbejde, AVS-
associeringsaftalerne og Den Europæiske 
Fond for Integration af Tredjelandes 
Statsborgere.

Ændringsforslag 73

Forslag til beslutning
Artikel 11 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Kommissionen holder løbende det i artikel 2. Kommissionen holder løbende Europa-
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8, stk. 1, omhandlede udvalg orienteret om 
fællesskabsinitiativer på relevante områder, 
sørger for effektive forbindelser og 
iværksætter eventuelt fælles foranstaltninger 
mellem dette program og de programmer og 
foranstaltninger, der gennemføres inden for 
videregående uddannelse som led i 
Fællesskabets samarbejde, herunder 
bilaterale aftaler, med tredjelande og 
kompetente internationale organisationer

Parlamentet og det i artikel 8, stk. 1, 
omhandlede udvalg orienteret om 
fællesskabsinitiativer på relevante områder, 
sørger for effektive forbindelser og 
iværksætter eventuelt fælles foranstaltninger 
mellem dette program og de programmer og 
foranstaltninger, der gennemføres inden for 
videregående uddannelse som led i 
Fællesskabets samarbejde, herunder 
bilaterale aftaler, med tredjelande og 
kompetente internationale organisationer

Begrundelse
For at respektere Europa-Parlamentets beføjelser bør det regelmæssigt underrettes om 
initiativer, der kan blive truffet inden for rammerne af dette program for at sikre, at målene 
med dette overholdes.

Ændringsforslag 74

Forslag til beslutning
Artikel 12 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Finansieringsrammen for gennemførelsen 
af de foranstaltninger, der er omhandlet i 
artikel 4, stk. 1, litra a) og c), og artikel 4, 
stk. 3, og som er beskrevet i denne 
afgørelses bilag – foranstaltning 1, 
foranstaltning 3 og tilhørende tekniske 
foranstaltninger – for perioden i artikel 1, 
stk. 2, fastsættes til 493,69 mio. EUR.

1. Finansieringsrammen for gennemførelsen 
af foranstaltningerne 1 og 3 og tilhørende 
tekniske foranstaltninger fastsættes for 
perioden 2009-2013 til 493,69 mio. EUR.

Ændringsforslag 75

Forslag til beslutning
Artikel 12 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Finansieringsrammen for gennemførelsen 
af de foranstaltninger, der er omhandlet i 
artikel 4, stk. 1, litra b), og artikel 4, stk. 3, 
og som er beskrevet i denne afgørelses bilag 
– foranstaltning 2 og tilhørende tekniske 
foranstaltninger - for perioden i artikel 1, 

2. Finansieringsrammen for gennemførelsen 
af foranstaltning 2 og tilhørende tekniske 
foranstaltninger skal muliggøre mobilitet 
for et maksimalt antal studerende fra 
tredjelande, der er udvalgt på grundlag af 
kriterier om akademisk ekspertise og under 
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stk. 2, fastsættes i overensstemmelse med de 
regler og procedurer, der er omfattet af de i 
artikel 1, stk. 4, omhandlede instrumenter 
for det eksterne samarbejde.

overholdelse af de regler og procedurer, der 
er fastsat ved hjælp af de i artikel 1, stk. 4, 
omhandlede instrumenter til eksternt 
samarbejde og udvikling.

Begrundelse
Der kan kun foretages et overslag over det budget, der er tilgængeligt for foranstaltning 2 på 
grund af disse finansielle instrumenters særlige karakter. Målet bør imidlertid være at 
muliggøre finansiering af et maksimalt antal deltagere fra tredjelande, udvalgt på grundlag 
af kriterier om akademisk ekspertise.

Ændringsforslag 76

Forslag til afgørelse
Artikel 12 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. De årlige bevillinger godkendes af 
budgetmyndigheden inden for de grænser, 
der gælder for de finansielle rammer.

3. De årlige bevillinger godkendes i 
overensstemmelse med den årlige 
budgetprocedure af budgetmyndigheden 
inden for rammerne af det finansielle 
overslag.

Ændringsforslag 77

Forslag til afgørelse
Artikel 13 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Kommissionen overvåger løbende 
programmet i samarbejde med 
medlemsstaterne. Resultaterne af 
overvågningen og evalueringen af 
programmet og det foregående program 
udnyttes under programmets 
gennemførelse. Overvågningen gælder 
også de i stk. 3 nævnte rapporter og særlige 
aktiviteter.

1. Kommissionen overvåger løbende 
programmet i samarbejde med 
medlemsstaterne. Resultaterne af 
overvågningen og evalueringen af 
programmet og det foregående program 
udnyttes under programmets 
gennemførelse. Overvågningen gælder 
også de i stk. 3 nævnte rapporter og særlige 
aktiviteter. Kommissionen aflægger 
endvidere rapport til Europa-Parlamentet 
om den geografiske fordeling af støtte til 
foranstaltninger for alle deltagende lande, 
og rapporten indeholder endvidere en 
vurdering af effektiviteten af 
foranstaltningernes gennemførelse i 
forhold til programmets 
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prioritetsområder.

Ændringsforslag 78

Forslag til beslutning
Artikel 13– stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Kommissionen holder løbende det i artikel 
8, stk. 1, omhandlede udvalg orienteret om 
fællesskabsinitiativer på relevante områder, 
sørger for effektive forbindelser og 
iværksætter eventuelt fælles foranstaltninger 
mellem dette program og de programmer og 
foranstaltninger, der gennemføres inden for 
videregående uddannelse som led i 
Fællesskabets samarbejde, herunder 
bilaterale aftaler, med tredjelande og 
kompetente internationale organisationer.

2. Kommissionen holder løbende det i artikel 
8, stk. 1, omhandlede udvalg orienteret om 
fællesskabsinitiativer på relevante områder, 
sørger for effektive forbindelser og 
iværksætter eventuelt fælles foranstaltninger 
mellem dette program og de programmer og 
foranstaltninger, der gennemføres inden for 
videregående uddannelse som led i 
Fællesskabets samarbejde, herunder 
bilaterale aftaler, med tredjelande og 
kompetente internationale organisationer. 
Ved denne evaluering skal der også tages 
hensyn til de pågældendes 
socioøkonomiske baggrund (både 
deltagere i Erasmus Mundus-
mastersprogrammer og 
stipendiemodtagere) og til potentiel 
hjerneflugt (f.eks. i form af en 
undersøgelse foretaget gennem alumni-
netværket).

Begrundelse

Der er behov for yderligere undersøgelser af de pågældendes socioøkonomiske baggrund og 
den potentielle hjerneflugt med henblik på den fortsatte forbedring af programmet.

Ændringsforslag 79

Forslag til afgørelse
Artikel 13 – stk. 2 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

 2a. For foranstaltninger finansieret i 
henhold til forordning (EF) nr. 1905/2006 
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omfatter evaluering opfølgning med 
statsborgere fra udviklingslande efter 
udløbet af deres studie- eller 
forskningsperioder i EU og en vurdering 
af deres efterfølgende bidrag til den 
økonomiske eller sociale udvikling i deres 
oprindelsesland.

Begrundelse

For at vurdere, i hvor stor udstrækning Erasmus Mundus-stipendier bidrager til IUS-
finansieringsinstrumentets udviklingsmål, vil det være nødvendigt, at der udføres opfølgning 
med tidligere studerende.

Ændringsforslag 80

Forslag til beslutning
Artikel 13 – stk. 3 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) en midtvejsevalueringsrapport om de 
opnåede resultater og de kvalitative og 
kvantitative aspekter ved programmets 
gennemførelse senest den 31. marts 2012

a) en midtvejsevalueringsrapport med 
kønsopdelte data om de opnåede resultater 
og de kvalitative og kvantitative aspekter 
ved programmets gennemførelse senest 
den 31. marts 2011

Begrundelse

Som følge af de finansielle midler, der er afsat til dette program, er det nødvendigt med en 
midtvejsevaluering efter to år.

Ændringsforslag 81

Forslag til beslutning
Artikel 13 – stk. 3 litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) en meddelelse om programmets 
videreførelse senest den 30. juni 2012

b) en meddelelse om programmets 
videreførelse senest den 30. januar 2012
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Ændringsforslag 82

Forslag til beslutning
Artikel 15

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Denne afgørelse træder i kraft dagen efter 
offentliggørelsen i Den Europæiske Unions 
Tidende.

(Vedrører ikke den danske tekst)

Ændringsforslag 83

Forslag til beslutning
Bilag – Foranstaltning 1 – Sektion A – punkt 2 – litra g

Kommissionens forslag Ændringsforslag

g) Fastlægger strenge 
selvevalueringsprocedurer og indvilliger i 
at lade sig underkaste et peer review af 
eksterne eksperter for at sikre, at 
mastersprogrammerne fortsat har samme 
høje kvalitet.

g) Fastlægger strenge 
selvevalueringsprocedurer og indvilliger i 
at lade sig underkaste et peer review af 
eksterne eksperter (fra Den Europæiske 
Union eller tredjelande) for at sikre, at 
mastersprogrammerne fortsat har samme 
høje kvalitet.

Ændringsforslag 84

Forslag til beslutning
Bilag – Foranstaltning 1 – sektion A – punkt 2 – litra i

Kommissionens forslag Ændringsforslag

i) Opstiller klare fælles adgangsbetingelser 
under behørig hensyntagen til bl.a. køns- 
og ligestillingsspørgsmål.

i) Opstiller klare fælles adgangsbetingelser 
under behørig hensyntagen til bl.a. køns- 
og ligestillingsspørgsmål og letter 
adgangen for handicappede og ugunstigt 
stillede personer.
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Ændringsforslag 85

Forslag til beslutning
Bilag – Foranstaltning 1 – sektion A – punkt 2 – litra j

Kommissionens forslag Ændringsforslag

j) Fastsætter en fælles studieafgift, uanset 
det faktiske studiested for de studerende, 
der deltager i mastersprogrammet. 

j) Kan frit beslutte at fastsætte 
studieafgifter i overensstemmelse med 
gældende national lovgivning og den 
aftale, der finder anvendelse på hver 
sammenslutning.

Begrundelse

Selv om størrelsen af studieafgifterne udelukkende henhører under de deltagende 
universiteters beføjelser, er det nødvendigt, at de krævede studieafgifter ikke reelt udelukker 
statsborgere fra lande, hvor der ikke findes studieafgifter, eller hvor de er ulovlige, som f.eks. 
i Danmark. Disse studieafgifter skal være ens for alle studerende. 

Ændringsforslag 86

Forslag til beslutning
Bilag – Foranstaltning 1 – sektion A – punkt 2 – litra l

Kommissionens forslag Ændringsforslag

l) Udarbejder systemer, som skal lette 
adgangen for og indkvarteringen af 
studerende fra Europa og tredjelande 
(informationskontor, bolig, hjælp med 
visum osv.)

l) Udarbejder systemer, som skal lette 
adgangen for og indkvarteringen af 
studerende fra Europa og tredjelande 
(informationskontor, bolig, hjælp med 
visum osv.). Kommissionen informerer 
regelmæssigt sine delegationer i de 
deltagende tredjelande om alle de 
ajourførte bestemmelser vedrørende 
programmet.

Begrundelse

Næstefter websteder og universiteternes kontorer for internationale forbindelser er det 
Kommissionens delegationer i tredjelandene, der modtager anmodninger om information fra 
studerende. De bør derfor inddrages mest muligt i de foranstaltninger, der kan træffes for at 
lette de praktiske foranstaltninger og dagligdagen for de studerende, der deltager i mobilitet.
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Ændringsforslag 87

Forslag til beslutning
Bilag – Foranstaltning 1 – sektion A – punkt 2 – litra l a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

l a) De udvalgte studerende skal mindst 
seks måneder inden afrejse have besked 
om, hvilket universitet de skal studere på, 
så de får en rimelig frist til at anskaffe sig 
visum til det pågældende land.

Begrundelse

Det er ofte forbundet med lange og krævende administrative forberedelser at opnå visum, 
hvilket kan forhindre de studerende i at starte deres mastersuddannelse til tiden. Der bør 
træffes foranstaltninger, så de studerende mindst 6 måneder inden afrejse modtager besked 
om, hvilket universitet de skal studere på. 

Ændringsforslag 88

Forslag til beslutning
Bilag – Foranstaltning 1 – Sektion A – stk. 2 – litra m

Kommissionens forslag Ændringsforslag

m) Indebærer, at der anvendes mindst to af 
de europæiske sprog, der tales i den 
medlemsstat, hvor de højere 
uddannelsesinstitutioner, som deltager i 
Erasmus Mundus-mastersprogrammerne, 
har hjemme, uden at dette dog berører 
undervisningssproget, og at det i fornødent 
omfang tilbydes, at de studerende kan følge 
forberedelseskurser i værtslandets sprog og 
modtage anden hjælp, navnlig i form af 
kurser, der tilbydes af de pågældende 
institutioner.

m) Indebærer, at der anvendes mindst to af 
de europæiske sprog, der tales i hele landet 
eller dele af landet i den medlemsstat, hvor 
de højere uddannelsesinstitutioner, som 
deltager i Erasmus Mundus-
mastersprogrammerne, har hjemme, uden 
at dette dog berører undervisningssproget, 
og at det i fornødent omfang tilbydes, at de 
studerende kan følge forberedelseskurser i 
værtslandets sprog og modtage anden 
hjælp, navnlig i form af kurser, der tilbydes 
af de pågældende institutioner.

Begrundelse

Sprogkurser bør tilbydes, hvis man ønsker, at den pågældende udvekslingsstuderende skal 
kunne drage fordel af kulturrigdommen i det land, hvor han skal studere.
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Ændringsforslag 89

Forslag til beslutning
Bilag – Foranstaltning 1 – Sektion B – stk. 2 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Kan inddrage højere 
uddannelsesinstitutioner eller andre 
relevante partnere fra tredjelande.

b) Kan inddrage højere 
uddannelsesinstitutioner eller andre 
relevante partnere som f.eks. 
forskningscentre fra tredjelande.

Begrundelse

Der skal tages hensyn til alle vidensamfundets tre bærende elementer (uddannelse, forskning 
og innovation).

Ændringsforslag 90

Forslag til beslutning
Bilag – Foranstaltning 1 – sektion B – punkt 2 – litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) Giver i relevant omfang mulighed for 
praktikophold som led i ph.d.-
studieprogrammet.

d) Giver mulighed for praktikophold som 
led i ph.d.-studieprogrammet og støtter 
offentlige-private partnerskaber mellem 
universiteter og virksomheder, som skal 
fremme den høje kvalitet af forskning og 
sikre innovationen både inden for 
humaniora og naturvidenskab;

Ændringsforslag 91

Forslag til beslutning
Bilag – Foranstaltning 1 – sektion B – punkt 2 – litra i

Kommissionens forslag Ændringsforslag

i) Opstiller klare fælles adgangsbetingelser 
under behørig hensyntagen til bl.a. køns- 
og ligestillingsspørgsmål.

i) Opstiller klare fælles adgangsbetingelser 
under behørig hensyntagen til bl.a. køns- 
og ligestillingsspørgsmål og muliggør 
adgang for handicappede eller ugunstigt 
stillede personer.
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Ændringsforslag 92

Forslag til beslutning
Bilag – Foranstaltning 1 – sektion B – punkt 2 – litra j

Kommissionens forslag Ændringsforslag

j) Fastsætter en fælles studieafgift, uanset 
det faktiske studie- og forskningssted for 
de ph.d.-studerende, der deltager i ph.d.-
studieprogrammet.

j) Kan frit beslutte at fastsætte 
studieafgifter i overensstemmelse med 
gældende national lovgivning og den 
aftale, der finder anvendelse på hver 
sammenslutning;

Begrundelse
De universiteter, som deltager i konsortierne, har naturligvis enekompetence over 
studieafgifternes beløbsstørrelse, men det er imidlertid nødvendigt, at de opkrævede 
studieafgifter ikke reelt udelukker statsborgere fra lande, hvor disse studieafgifter ikke findes 
eller er ulovlige, som f.eks. Danmark. Studieafgifterne skal være ens for alle studerende.

Ændringsforslag 93

Forslag til beslutning
Bilag – Foranstaltning 1 – Sektion B – stk. 2 – litra n

Kommissionens forslag Ændringsforslag

n) Indebærer, at der anvendes mindst to af 
de europæiske sprog, der tales i den 
medlemsstat, hvor de højere 
uddannelsesinstitutioner, som deltager i 
ph.d.-studieprogrammerne under Erasmus 
Mundus, har hjemme, uden at dette dog 
berører undervisningssproget, og at det i 
fornødent omfang tilbydes, at de ph.d.-
studerende kan følge forberedelseskurser i 
værtslandets sprog og modtage anden 
hjælp, navnlig i form af kurser, der tilbydes 
af de pågældende institutioner.

n) Indebærer, at der anvendes mindst to af 
de europæiske sprog, der tales i hele landet 
eller dele af landet i den medlemsstat, hvor 
de højere uddannelsesinstitutioner, som 
deltager i ph.d.-studieprogrammerne under 
Erasmus Mundus, har hjemme, uden at 
dette dog berører undervisningssproget, og 
at det tilbydes, at de ph.d.-studerende kan 
følge forberedelseskurser i værtslandets 
sprog og modtage anden hjælp, navnlig i 
form af kurser, der tilbydes af de 
pågældende institutioner.

Begrundelse

Sprogkurser bør tilbydes, hvis man ønsker, at den pågældende udvekslingsstuderende skal 
kunne drage fordel af kulturrigdommen i det land, hvor han skal studere.
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Ændringsforslag 94

Forslag til beslutning
Bilag – Foranstaltning 1 – Sektion C – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Fællesskabet kan yde stipendier i hele 
studieperioden til masters- og ph.d.-
studerende fra tredjelande, hvis de gennem 
en udvælgelsesprøve har fået adgang til 
Erasmus Mundus-mastersprogrammerne 
eller ph.d.-studieprogrammerne under 
Erasmus Mundus. Stipendierne skal bruges 
på et studium på de europæiske 
institutioner, der deltager i et Erasmus 
Mundus-mastersprogram eller et ph.d.-
studieprogram under Erasmus Mundus.

a) Fællesskabet kan yde stipendier i hele 
studieperioden til masters- og ph.d.-
studerende fra tredjelande, hvis de gennem 
en udvælgelsesprøve har fået adgang til 
Erasmus Mundus-mastersprogrammerne 
eller ph.d.-studieprogrammerne under 
Erasmus Mundus. Stipendierne skal bruges 
på et studium på de europæiske 
institutioner, der deltager i et Erasmus 
Mundus-mastersprogram eller et ph.d.-
studieprogram under Erasmus Mundus. 
Kommissionen skal, i overensstemmelse 
med proceduren i artikel 8, stk. 2, 
fastsætte indholdet og formen af disse 
udvælgelsesprøver senest tre måneder 
efter vedtagelsen af denne afgørelse.

Ændringsforslag 95

Forslag til beslutning
Bilag – Foranstaltning 1 – Sektion C – stk. 1 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

b) Fællesskabet kan yde stipendier i hele 
studieperioden til europæiske masters- og 
ph.d.-studerende, hvis de gennem en 
udvælgelsesprøve har fået adgang til 
Erasmus Mundus-mastersprogrammerne 
eller ph.d.-studieprogrammerne under 
Erasmus Mundus. Stipendierne skal bruges 
på et studium på de europæiske 
institutioner, der deltager i et Erasmus 
Mundus-mastersprogram eller et ph.d.-
studieprogram under Erasmus Mundus, og 
på en tredjelandsinstitution, hvis en eller 
flere tredjelandsinstitutioner deltager i det 
pågældende program.

b) Fællesskabet kan yde stipendier i hele 
studieperioden til europæiske masters- og 
ph.d.-studerende, hvis de gennem en 
udvælgelsesprøve har fået adgang til 
Erasmus Mundus-mastersprogrammerne 
eller ph.d.-studieprogrammerne under 
Erasmus Mundus. Stipendierne skal bruges 
på et studium på de europæiske 
institutioner, der deltager i et Erasmus 
Mundus-mastersprogram eller et ph.d.-
studieprogram under Erasmus Mundus, og 
på en tredjelandsinstitution, hvis en eller 
flere tredjelandsinstitutioner deltager i det 
pågældende program. Kommissionen skal, 
i overensstemmelse med proceduren i 
artikel 8, stk. 2, fastsætte indholdet og 
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formen af disse udvælgelsesprøver senest 
tre måneder efter vedtagelsen af denne 
afgørelse.

Ændringsforslag 96

Forslag til beslutning
Bilag – Foranstaltning 1 – Sektion C – stk. 1 – litra d a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

da) Fællesskabet sikrer, at der foreligger 
og anvendes gennemsigtige kriterier for 
tildeling af stipendier, hvor der bl.a. er 
taget hensyn til princippet om ligestilling 
og ikke-forskelsbehandling.

Ændringsforslag 97

Forslag til afgørelse
Bilag – Del C – Foranstaltning 2 – punkt 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Fællesskabet udvælger partnerskaber af 
høj akademisk kvalitet, der i forbindelse 
med dette program betegnes "Erasmus 
Mundus-partnerskaber". De skal opfylde og 
er i overensstemmelse med målsætningerne i 
artikel 3.

1. Fællesskabet udvælger partnerskaber af 
høj akademisk kvalitet, der i forbindelse 
med dette program betegnes "Erasmus 
Mundus-partnerskaber". De skal opfylde og 
være i overensstemmelse med 
målsætningerne i artikel 3, for så vidt som 
disse er i overensstemmelse med det 
retsgrundlag, finansieringen er baseret på.

Begrundelse

Ændringsforslaget sikrer respekt for bestemmelserne i IUS og Cotonou-aftalen i valget af 
partnerskaber.
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Ændringsforslag 98

Forslag til afgørelse
Bilag – Foranstaltning 2 – punkt 2 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Erasmus Mundus-partnerskaberne: I overensstemmelse med det retsgrundlag, 
finansieringen er baseret på, sikrer 
Erasmus Mundus-partnerskaberne: 

Begrundelse

Ændringsforslaget sikrer, at der ikke er nogen uoverensstemmelser mellem Erasmus Mundus-
afgørelsen og anden lovgivning om anvendelse af de samme midler.

Ændringsforslag 99

Forslag til beslutning
Bilag – Foranstaltning 2 – punkt 2 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) Udveksler studerende på alle niveauer 
inden for videregående uddannelse (fra 
bachelor-niveau til ph.d.-niveau), 
akademikere og personale på de 
videregående uddannelser i 
mobilitetsperioder af varierende længde, 
hvilket også omfatter muligheden for 
praktikophold. Mobilitet betyder, at 
statsborgere fra europæiske lande skal 
rejse til tredjelande, og at 
tredjelandsstatsborgere skal rejse til 
europæiske lande. Ordningen giver også 
mulighed for at modtage 
tredjelandsstatsborgere, som ikke er 
knyttet til de tredjelandsinstitutioner, der 
deltager i partnerskabet, og for at 
begunstige sårbare grupper afhængig af 
den politiske og socioøkonomiske 
situation i deres respektive region/land.

c) Organiserer udveksling af studerende, 
som udvælges på grundlag af akademiske 
resultater, på alle niveauer inden for 
videregående uddannelse (fra bachelor-
niveau til ph.d.-niveau), akademikere og 
personale på de videregående uddannelser i 
mobilitetsperioder af varierende længde, 
hvilket også omfatter muligheden for 
praktikophold. Mobilitet betyder, at især 
tredjelandsstatsborgere skal rejse til 
europæiske lande. De 
udvekslingsstuderende opfordres desuden 
til at vende tilbage til deres eget 
oprindelsesland, når udvekslingsperioden 
er afsluttet, i overensstemmelse med de i 
artikel 1, stk. 4, nævnte forordninger. For 
at sikre en gensidig kulturel berigelse, 
skal mobiliteten også betyde, at 
statsborgere fra europæiske lande kan 
rejse til tredjelande i mindre omfang, 
bortset fra de tilfælde, hvor 
foranstaltningerne finansieres under 
forordning (EF) nr. 1905/2006 eller AVS-
EF-partnerskabsaftalen. 
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Begrundelse

De eksterne samarbejdsvinduer har gjort det muligt for flere studerende fra tredjelande at 
opholde sig i kortere eller længere tid i Europa i forbindelse med deres studier. Denne 
mulighed bør eksistere, men den skal bygge på nøjagtige udvælgelseskriterier, som f.eks. 
akademiske resultater, og skal kun i mindre grad anvendes i forbindelse med udveksling af 
europæiske studerende til tredjelande, da det ligger i programmets ånd at gøre de europæiske 
videreuddannelser mere attraktive for studerende fra tredjelande, som ellers ville være rejst 
til USA for at studere, mens man samtidig ønsker at forhindre hjerneflugt.

Ændringsforslag 100

Forslag til afgørelse
Bilag − Foranstaltning 2 − punkt 2 − litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) Har indbygget mekanismer for 
anerkendelse af studie- og 
forskningsperioder, der tilbringes på 
partnerinstitutioner; disse mekanismer 
baseres på eller er forenelige med det 
europæiske meritoverførsels- og 
meritakkumuleringssystem.

d) Har indbygget mekanismer for gensidig 
anerkendelse af studie- og 
forskningsperioder, der tilbringes på 
partnerinstitutioner; disse mekanismer 
baseres på eller er forenelige med det 
europæiske meritoverførsels- og 
meritakkumuleringssystem såvel som 
lignende systemer i tredjelande.

Ændringsforslag 101

Forslag til beslutning
Bilag – Foranstaltning 2 – punkt 2 – litra f

Kommissionens forslag Ændringsforslag

f) Opstiller klare betingelser for tildeling 
af mobilitetsstøtte under behørig 
hensyntagen til bl.a. køns- og 
ligestillingsspørgsmål.

i) Opstiller klare og meritbaserede 
adgangsbetingelser under behørig 
hensyntagen til bl.a. køns- og 
ligestillingsspørgsmål samt sproglig 
kompetence og muliggør adgang for 
handicappede eller ugunstigt stillede 
personer.
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Ændringsforslag 102

Forslag til afgørelse
Bilag – Foranstaltning 2 – punkt 2 – litra h

Kommissionens forslag Ændringsforslag

h) Udarbejder systemer, som skal lette 
adgangen for og indkvarteringen af 
studerende, akademikere og personale på 
de videregående uddannelser fra Europa og 
tredjelande (informationskontor, bolig, 
hjælp med visum osv.).

h) Udarbejder systemer, som skal lette 
adgangen for og indkvarteringen af 
studerende, akademikere og personale på 
de videregående uddannelser fra Europa og 
tredjelande (informationskontor, bolig, 
hjælp med visum, herunder betaling af 
visumgebyrer osv.).

Begrundelse

Studerende bør ikke stilles ugunstigt som følge af forskelle i visumkravene mellem 
medlemsstaterne og navnlig de forskellige gebyrer for visum. Det bestemmes derfor, at 
visumgebyrerne skal dækkes af stipendiefinansieringen.

Ændringsforslag 103

Forslag til afgørelse
Bilag – Foranstaltning 2 – punkt 2 – litra j a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ja) Sikrer ved foranstaltninger finansieret 
i henhold til forordning (EF) nr. 
1905/2006 eller AVS-EF-
partnerskabsaftalen, at statsborgere fra 
udviklingslande studerer eller udfører 
forskning på områder, der er relevante for 
den økonomiske udvikling i deres 
oprindelsesland.

Begrundelse

Ændringsforslaget sikrer, at udviklingsmålsætningerne i IUS og Cotonou-aftalen respekteres 
ved at sikre, at studerende, der modtager finansiering i henhold til disse instrumenter, 
studerer på områder, der er relevante for udviklingen af deres oprindelsesland.
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Ændringsforslag 104

Forslag til afgørelse
Bilag – Foranstaltning 2 – punkt 2 – litra j b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

jb) Indfører ved foranstaltninger 
finansieret i henhold til forordning (EF) 
nr. 1905/2006 eller AVS-EF-
partnerskabsaftalen mekanismer for at 
sikre, at statsborgere fra udviklingslande 
vender tilbage til deres oprindelsesland 
ved udløbet af deres studie- eller 
forskningsperioder, for at de kan bidrage 
til den økonomiske udvikling og 
velstanden i det pågældende 
udviklingsland.

Begrundelse

For at opfylde udviklingsinstrumenternes målsætninger skal der til modtagere af stipendier, 
der finansieres af disse instrumenter, gives incitamenter til at vende tilbage til deres 
oprindelseslande og bidrage til de pågældende landes udvikling.

Ændringsforslag 105

Forslag til afgørelse
Bilag – Foranstaltning 2, punkt 3 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3a. Ved partnerskaber, der omfatter 
udviklingslande, prioriteres 
partnerskaber, der inddrager offentligt 
finansierede, højere 
uddannelsesinstitutioner i 
udviklingslandene.

Begrundelse

For at undgå koncentration om eliterne i tredjelandssamfund og øge muligheden for, at der 
åbnes for Erasmus Mundus-muligheder for mindre velhavende og mere udsatte grupper, skal 
partnerskaber med offentligt finansierede uddannelsesinstitutioner prioriteres frem for blot 
private universiteter.
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Ændringsforslag 106

Forslag til afgørelse
Bilag – Foranstaltning 2 – punkt 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Der kan ydes stipendier til studerende og 
akademikere fra Europa og tredjelande, jf. 
definitionen i artikel 2.

5. Der kan ydes stipendier til studerende og 
akademikere fra Europa og tredjelande, jf. 
definitionen i artikel 2. Ved 
foranstaltninger finansieret i henhold til 
forordning (EF) nr. 1905/2006 eller AVS-
EF-partnerskabsaftalen vil stipendier kun 
være tilgængelige for studerende og 
akademikere fra tredjelande, jf. 
definitionen i artikel 2.

Begrundelse

Ændringsforslaget sikrer, at finansiering fra IUS eller Cotonou-aftalen ikke anvendes til gavn 
for EU-borgere, hvorved disse instrumenters udviklingsmålsætninger respekteres.

Ændringsforslag 107

Forslag til afgørelse
Bilag – Foranstaltning 2 – punkt 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. Ved tildeling af stipendier i forbindelse 
med denne foranstaltning støtter 
Kommissionen socioøkonomisk ugunstigt 
stillede grupper og befolkningsgrupper i en 
sårbar situation.

6. Ved tildeling af stipendier i forbindelse 
med denne foranstaltning støtter 
Kommissionen socioøkonomisk ugunstigt 
stillede grupper og befolkningsgrupper i en 
sårbar situation, uden at dette berører 
bestemmelserne om gennemsigtighed i 
punkt 2, litra f). Ved foranstaltninger 
finansieret i henhold til forordning (EF) 
nr. 1905/2006 eller AVS-EF-
partnerskabsaftalen prioriteres sådanne 
grupper og befolkningsgrupper.

Begrundelse

Kommissionen har besluttet at prioritere dårligt stillede og sårbare grupper, men der har ikke 
været nogen angivelse af de midler, som dette skal gøres med. Dette ændringsforslag giver 
kravet om at gennemføre en sådan prioritering karakter af en retsforskrift og kombinerer det 
med kravet om at udvælge studerende på grundlag af meritter.
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Ændringsforslag 108

Forslag til beslutning
Bilag – Foranstaltning 3 – punkt 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Aktiviteterne kan være af forskellige 
typer (konferencer, seminarer, workshops, 
undersøgelser, analyser, pilotprojekter, 
priser, internationale netværker, 
udarbejdelse af materiale til 
offentliggørelse, udvikling af ikt-værktøjer 
osv.) og kan finde sted hvor som helst i 
verden.

3. Aktiviteterne kan være af forskellige 
typer (konferencer, seminarer, workshops, 
undersøgelser, analyser, pilotprojekter, 
priser, internationale netværker, 
udarbejdelse af materiale til 
offentliggørelse, udvikling af ikt-værktøjer 
osv.) og kan finde sted hvor som helst i 
verden. Kommissionen skal sikre den 
bedst mulige udbredelse af oplysninger 
om Erasmus Mundus-programmets 
aktiviteter og udvikling, navnlig via den 
flersproglige informationsportal, som skal 
være mere synlig og være nemmere at få 
adgang til. Kommissionen skal holde sine 
delegationer i tredjelandene informeret 
om alle oplysninger angående Erasmus 
Mundus-programmet, som kan være til 
nytte for offentligheden.

Begrundelse

De studerende i tredjelandene skal kunne indhente oplysninger på websteder, på 
universiteternes kontorer for internationale forhold, men også hos Kommissionens 
delegationer i tredjelandene. Derfor vil det være belejligt at involvere disse mest muligt i 
foranstaltninger, som kan træffes for at lette de studerendes henvendelser og dagligdagen i 
forbindelse med udvekslingen.

Ændringsforslag 109

Forslag til beslutning
Bilag – Foranstaltning 3 – punkt 4 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4a. en integreret offentlig 
informationspolitik, der skal gennemføres 
af de kompetente nationale myndigheder i 
samarbejde med de deltagende højere 
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læreanstalter, der har som 
grundlæggende mål at sikre pålidelige og 
fuldstændige oplysninger og præcisere de 
nødvendige procedurer, idet man især 
prioriterer de underrepræsenterede 
regioner

Ændringsforslag 110

Forslag til beslutning
Bilag – Foranstaltning 3 – punkt 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Fællesskabet støtter en sammenslutning 
af alle tidligere studerende (fra 
tredjelande og Europa), som tager en 
afgangseksamen gennem Erasmus 
Mundus-mastersprogrammerne og ph.d.-
studieprogrammerne under Erasmus 
Mundus.

udgår

Begrundelse

Ændringsforslaget udgår, fordi afsnittet er medtaget i artikel 6.

Ændringsforslag 111

Forslag til beslutning
Bilag – udvælgelsesprocedurer – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a) Forslag vedrørende foranstaltning 1 
udvælges af Kommissionen, der bistås af en 
udvælgelseskomité, som ledes af en person 
valgt af dens midte og sammensættes af højt 
ansete personer fra den akademiske verden, 
der er repræsentative for de mange 
forskellige videregående uddannelser i EU. 
Udvælgelseskomitéen sikrer, at Erasmus 
Mundus-mastersprogrammerne og ph.d.-
studieprogrammerne under Erasmus Mundus 
ligger på højeste akademiske kvalitetsniveau. 

a) Forslag vedrørende foranstaltning 1 
udvælges af Kommissionen, der bistås af en 
udvælgelseskomité, som ledes af en person 
valgt af dens midte og sammensættes af højt 
ansete personer fra den akademiske verden, 
der er repræsentative for de mange 
forskellige videregående uddannelser i EU. 
Udvælgelseskomitéen sikrer, at Erasmus 
Mundus-mastersprogrammerne og ph.d.-
studieprogrammerne under Erasmus Mundus 
ligger på højeste akademiske kvalitetsniveau 
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Kommissionen sørger for, at alle projekter, 
der kan komme i betragtning, vurderes på 
europæisk niveau af uafhængige akademiske 
eksperter, inden forslagene forelægges 
udvælgelseskomitéen. Hvert Erasmus 
Mundus-mastersprogram og hvert ph.d.-
studieprogram under Erasmus Mundus 
tildeles et bestemt antal stipendier, der ydes 
til de udvalgte personer af det organ, der 
forvalter mastersprogrammerne og ph.d.-
studieprogrammerne. Udvælgelsen af 
mastersstuderende, ph.d.-studerende og 
akademikere foretages af institutioner, der 
deltager i Erasmus Mundus-
mastersprogrammerne og ph.d.-
studieprogrammerne under Erasmus 
Mundus, i samråd med Kommissionen.

og at kriterierne om ligelig geografisk 
repræsentation overholdes. 
Udvælgelseskomitéen skal ligeledes sikre, at 
de foreslåede studieafgifter ikke overskrider 
visse beløbsgrænser, som er baseret på 
gennemsnittet af anvendte studieafgifter i 
alle medlemsstater. Kommissionen sørger 
for, at alle projekter, der kan komme i 
betragtning, vurderes på europæisk niveau af 
uafhængige akademiske eksperter, inden 
forslagene forelægges udvælgelseskomitéen. 
Hvert Erasmus Mundus-mastersprogram og 
hvert ph.d.-studieprogram under Erasmus 
Mundus tildeles et bestemt antal stipendier, 
der ydes til de udvalgte personer af det 
organ, der forvalter mastersprogrammerne 
og ph.d.-studieprogrammerne. 
Udvælgelsen af mastersstuderende, ph.d.-
studerende og akademikere foretages af 
institutioner, der deltager i Erasmus Mundus-
mastersprogrammerne og ph.d.-
studieprogrammerne under Erasmus 
Mundus, i henhold til akademiske 
resultater i samråd med Kommissionen; 
foranstaltning 1 retter sig primært mod 
studenter fra tredjelande.

Ændringsforslag 112

Forslag til beslutning
Bilag – udvælgelsesprocedurer – litra b – afsnit 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Med forbehold for bestemmelserne i de 
forordninger og afgørelser, der henvises 
til i første afsnit, skal Kommissionen 
desuden sikre, at forslagene i forbindelse 
med Erasmus Mundus-partnerskabet 
ligger på højeste akademiske 
kvalitetsniveau og overholder kriterierne 
om ligelig geografisk repræsentation. 
Udvælgelsen af studerende og 
akademikere foretages af institutioner, der 
deltager i partnerskabet, i henhold til 
akademiske resultater i samråd med 
Kommissionen. Foranstaltning 2 retter sig 
primært mod studerende fra tredjelande. 
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For at sikre en gensidig kulturel berigelse 
skal mobiliteten imidlertid også betyde, at 
statsborgere fra europæiske lande skal 
rejse til tredjelande, men i en mindre 
grad.
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BEGRUNDELSE

Forslaget til Erasmus Mundus-programmet behandles efter proceduren med fælles 
beslutningstagning. Det er genstand for et styrket samarbejde med Udenrigsudvalget og 
Udviklingsudvalget for så vidt angår de instrumenter vedrørende udvikling og eksterns 
samarbejde, som er indeholdt i foranstaltning 2.

Udviklingen i Erasmus Mundus-programmet

Det løbende Erasmus Mundus-program er et samarbejds- og mobilitetsprogram i den for de 
videregående uddannelser, hvis formål er at fremme Den Europæiske Union som 
ekspertisecenter inden for læring på verdensplan.

Princippet om ekspertise har været udgangspunkt for det første program, og det skal 
videreføres. Desuden tilstræber det nye program at fremme interkulturel forståelse gennem et 
samarbejde med tredjelande og udviklingen af de videregående uddannelser i disse lande.

Midtsvejsevalueringen af det løbende program har vist, hvor populært programmet er for både 
tredjelandsstuderende og europæiske studerende. Mellem 2004 og 2008 blev der uddelt 4 424 
stipendier til tredjelandsstuderende, mens 323 universiteter (heraf 265 europæiske) deltog.

Det nye Erasmus Mundus-program skal tilpasses til den stigende efterspørgsel efter mobilitet, 
uden at det dog må gå ud over kvaliteten.

Det nye program er centreret omkring 3 foranstaltninger

Foranstaltning 1: Fælles masters- og ph.d.-programmer med stipendier. Formålet er at påvise 
det høje niveau af de videregående uddannelser i Europa over for resten af verden. Der 
gennemføres fælles programmer af sammenslutninger af mindst tre universiteter i Europa, 
som kan inddrage videregående uddannelsesinstitutioner i forskellige tredjelande

Foranstaltning 2: Denne foranstaltning skaber mulighed for partnerskaber med højere 
uddannelsesinstitutioner fra tredjelande, herunder stipendier. Denne foranstaltning vedrørende 
eksternt samarbejde tilsigter at udvikle tredjelandenes højere uddannelsesinstitutioners 
menneskelige ressourcer og internationale samarbejdsevne i overensstemmelse med EU's 
eksterne politik.

Dette partnerskab omfatter mindst 5 videregående uddannelsesinstitutioner i mindst tre 
europæiske lande og flere institutioner i tredjelande.

Foranstaltning 3: Denne foranstaltning omfatter særlige kommunikations- og 
informationstiltag. Sigtet er at højne de europæiske videregående uddannelsers profil over for 
resten af verden.

Bevillingerne til programmet

Bevillingerne er delt i to, en bevilling til foranstaltning 1 og 3 og en særskilt bevilling til 
foranstaltning 2.
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Således udgør bevillingerne til foranstaltning 1 (fælles masters- og ph.d.-programmer) 450 
mio. EUR (til sammenligning beløber de samlede bevillinger til det løbende program sig til 
230 mio. EUR) og bevillingerne til foranstaltning 3 (informationstiltag) 16,5 mio. EUR. Disse 
bevillinger forvaltes af Generaldirektoratet for Uddannelse og Kultur.

Bevillingerne til foranstaltning 2 (Erasmus Mundus-partnerskaber) er imidlertid blot et skøn. 
Bevillingerne anslås til 460 mio. EUR og vil foreløbigt blive fordelt over de forskellige 
instrumenter inden for udenrigs- og udviklingspolitikken, som forvaltes af Generaldirektoratet 
for Eksterne Forbindelser og Generaldirektoratet for Udviklingssamarbejde.

Nyskabelserne i programmet

Foranstaltning 1: Erasmus Mundus masters- og ph.d.-programmer

- tildeling af stipendier til europæiske studerende, som flytter inden for Europa eller til 
et tredjeland

Hidtil har det kun været muligt at tildele stipendier til europæiske studerende, som rejste til et 
tredjeland, i maksimalt tre år, og kun hvis tredjelandet deltog i masters-programmet.

- Åbning af mulighed for fælles Erasmus Mundus ph.d.-programmer

Foranstaltning 2: Erasmus Mundus-partnerskaber

Denne form for partnerskaber er i virkeligheden formaliseringen af et eksperiment, som 
Kommissionen har gennemført i tilknytning til Erasmus Mundis-programmet. Gennem 
komitologiproceduren er der skabt mulighed for et eksternt samarbejde, som har gjort det 
muligt for et større antal studerende fra tredjelande at komme til Europa uden at været tvunget 
til at følge et masters-program. På dette grundlag er der mellem 2005 og 2008 blevet tildelt 
1 640 stipendier takket være bevillinger fra andre finansieringsinstrumenter end Erasmus 
Mundus.

De punkter, ordføreren især lægger vægt på: 

1. Det "vejledende" budget for aktion 2 "Partnerskabet Erasmus Mundus" 

Budgettet til aktion 2 finansieres via de eksterne samarbejdsinstrumenter og fordeles på 
følgende vis:

- 2 instrumenter til udviklingspolitik:
- Den Europæiske Udviklingsfond (10. EUF): 30 mio. EUR.
- Instrumentet til finansiering af udviklingssamarbejdet (DCI): 240 mio. EUR.

- og 3 instrumenter til udenrigspolitik:
- Det europæiske naboskabs- og partnerskabsinstrument (ENPI): 140 mio. EUR. 
- Instrumentet til finansiering af samarbejdet med de industrialiserede lande og 

de øvrige højindkomstlande (ICI): 20 mio. EUR.
- Instrumentet til førtiltrædelsesbistand (IPA): 30 mio. EUR.
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Hvert år fastsætter Kommissionen sammen med hvert tredjeland det beløb, der anvendes til 
udvekslinger inden for videregående uddannelse. Derfor synes det desværre at være umuligt 
på forhånd at fastsætte beløb, der vil svinge fra år til år alt efter de prioriteter, disse lande har 
fastsat. 

Ordføreren beklager, at kun en efterfølgende opgørelse vil gøre det muligt at kende de 
præcise beløb, der er anvendt til disse udvekslinger.

2. Ikkefyldestgørende geografisk fordeling og ligestilling mellem mænd og kvinder

Den geografiske fordeling af partnerskaberne fastsættes kun af GD RELEX og AIDCO, 
hvilket risikerer f.eks. igen at resultere i en overrepræsentation af asiatiske studerende på 
bekostning af studerende fra Middelhavslandene eller AVS-landene, som det er tilfældet i det 
nuværende program. 

Det er endvidere ønskværdigt at undgå, at visse lande underrepræsenteres i Erasmus Mundus-
konsortierne, hvilket i dag er tilfældet for Grækenland, Østrig og Slovakiet, det vestlige 
Balkan og de nye medlemsstater generelt.

Vejledende kan det oplyses, at der blev tildelt 273 Erasmus Mundus-stipendier for 2007-2008, 
hvortil kommer de stipendier, der tildeles under "de eksterne samarbejdsvinduer", dvs. 63 
stipendier til Balkanlandene, 37 til Kina og 403 til Indien.

GD RELEX' og AIDCO's valg af, hvilke lande der deltager i partnerskaberne, er således 
afgørende for at sikre, at de studerende er ligeligt repræsenteret i forhold til deres 
geografiske oprindelse. 

På samme måde skal princippet om ligestilling af mænd og kvinder respekteres. Det kan 
eksempelvis nævnes, at ud af de 403 indiske studerende, der fik tildelt stipendier for perioden 
2007-2008, er kun de 103 kvinder.

Ordførerens forslag vedrørende hele programmet:

1. Udstedelse af visum til programmets deltagere, der udveksles internt i flere 
medlemsstater, kunne gøres lettere, hvis de får besked om, hvilket universitet de skal 
studere på, mindst seks måneder inden afrejse. Ligeledes kunne medlemsstaterne 
undersøge muligheden for at indføre et særligt visum inden for rammerne af dette 
program.

2. Der bør lægges vægt på undervisning i mindst to fremmedsprog. De europæiske sprogs 
mangfoldighed er en merværdi ved uddannelsesforløbet.

3. Adgang til programmet sker på grundlag af akademiske resultater og skal ligeledes 
garanteres handicappede og personer med indlæringsvanskeligheder og skal overholde 
princippet om ligestilling mellem mænd og kvinder og ligelig geografisk fordeling.

4. Statsborgere fra Balkanområdet og tiltrædelseslandene skal opfordres til at deltage i 
dette program, og universiteterne i disse lande skal opfordres til at deltage i konsortier 
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for at give deres uddannelse en europæisk dimension, der er nyttig for deres kommende 
integration i EU.

5. Indskrivningsgebyrer skal, hvis de findes, være fælles for universiteterne i konsortiet 
eller partnerskabet og være ens for alle studerende (fra tredjelande eller europæiske 
lande). 

6. Stipendiets størrelse skal tage højde for tilmeldingsgebyret, anslåede studieudgifter og 
udgifter i forbindelse med den studerendes ophold i bestemmelseslandet. 

7. Der skal oprettes offentlig-private partnerskaber for at give mulighed for flere 
investeringer i forskning.

8. Oplysninger om programmet skal ud til så mange universiteter i Europa og resten af 
verden som muligt. Derfor skal de være tilgængelige på så mange sprog som muligt. 
Ligeledes skal Kommissionens delegationer i tredjelande kunne udsende nyttige 
oplysninger lokalt, så den studerende bedre kan træffe et valg (tilmeldingsgebyr, 
stipendium, eventuel forpligtelse til at vende tilbage til oprindelseslandet osv.).

Ordførerens forslag vedrørende foranstaltning 2:

1. De fonde, der henhører under udenrigspolitikken, og som kan bruges til at finansiere 
stipendier til europæiske studerende, skal præciseres og angives præcist. 

2. Det skal forblive partnerskabernes vigtigste målsætning at tiltrække studerende fra 
tredjelande til EU. De europæiske studerendes mobilitet til tredjelande er stadig 
nødvendig for at fremme den interkulturelle dialog, men bør finde sted i mindre 
omfang.

3. De vigtige oplysninger skal medtages i den beslutning, der indfører programmet (og 
ikke i udbudsmaterialet), så de er tilgængelige for alle, navnlig de studerende. De 
studerende skal være forpligtet til at vende tilbage til deres oprindelsesland, for dette 
program må under ingen omstændigheder medføre en hjerneflugt fra tredjelande.

Hvis programmet åbnes for flere studerende og universitetsfolk fra tredjelande inden for 
partnerskaberne, skal der opretholdes krav til de udvalgte om højeste kvalitet og krav til 
modtagelsesforholdene. 

KONKLUSION 

For at blive en succes skal programmet stræbe efter kvalitet i de udbudte uddannelser og i 
modtagelsesforholdene.

For at sikre, at der kan oprettes ekspertisegrupper, der tiltrækker et stigende antal studerende 
og universitetsfolk af høj kvalitet, skal dette program have tydelige og gennemsigtige 
betingelser for deltagelse.
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Endelig skal dette program på ligelig vis nå ud til alle dele af verden for at kunne fremme en 
bedre interkulturel forståelse.
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UDTALELSE FRA UDENRIGSUDVALGET (*) 

til Kultur- og Uddannelsesudvalget

om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse om oprettelse af et program, der skal 
højne kvaliteten af de videregående uddannelser og fremme den mellemfolkelige forståelse 
gennem samarbejde med tredjelande (Erasmus Mundus) (2009-2013)
(KOM(2007)0395 – C6-0228/2007 – 2007/0145(COD))

Rådgivende ordfører(*): Samuli Pohjamo

(*) Procedure med associerede udvalg  forretningsordenens artikel 47

KORT BEGRUNDELSE

Anden fase af Erasmus Mundus-programmet (2009-2013) fortsætter de aktiviteter, der blev 
fastlagt i det første Erasmus Mundus-program (2004-2008) med den undtagelse, at det nye 
program medtager det eksterne samarbejde i forbindelse med programmet, udvider sit 
anvendelsesområde til alle niveauer af højere uddannelse og forbedrer støttemulighederne for 
europæiske studerende samt tilbyder bedre muligheder for samarbejde med højere 
uddannelsesinstitutioner.

Selv om Erasmus Mundus-programmets hovedformål fortsat er at fremme "ekspertise", 
tilfører den anden fase via inkorporeringen af det eksterne samarbejde programmet en 
udenrigspolitisk dimension. Midlerne til denne del af programmet vil blive hentet fra 
instrumenter til eksterne tilskud, herunder det europæiske naboskabs- og 
partnerskabsinstrument (ENPI) og førtiltrædelsesinstrumentet (IPA), der støtter henholdsvis 
den europæiske naboskabspolitik og tiltrædelsesprocessen. 

Udenrigsudvalget står i spidsen for en demokratisk undersøgelse af ENPI og IPA, hvilket i 
praksis betyder, at udvalget modtager alle relevante strategipapirer på samme tid, som de 
sendes ud til medlemsstaterne. Parlamentet og Kommissionen indleder derefter en dialog 
vedrørende de strategipapirer, Parlamentet ønsker at drøfte. 

Fremme af mellemfolkelige kontakter, forskning, ungdomsudvekslinger og undervisning er 
kernen i ENP's og EU's udvidelsesstrategi, og ændringerne har til formål at sikre, at målene 
for de relevante tiltag i programmet afspejler prioriteringerne i de ovennævnte politikker.

Ordføreren mener dog, at de besværlige visumpolitikker, som Erasmus Mundus-studerende 
skal forholde sig til, udgør en væsentlig hindring for den fulde udnyttelse af mulighederne i 
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programmet. Eftersom visumpolitikken ligger inden for medlemsstaternes 
kompetenceområde, anmoder ordføreren medlemsstaterne om så vidt muligt at forenkle 
kravene til opnåelse og fornyelse af visum.

Endelig mener ordføreren, at der er et åbenlyst behov for bedre koordinering af oplysninger 
vedrørende programmet i tredjelande, eksempelvis via Kommissionens delegationer og 
medlemsstaternes ambassader.

ÆNDRINGSFORSLAG

Udenrigsudvalget opfordrer Kultur- og Uddannelsesudvalget, som er korresponderende 
udvalg, til at optage følgende ændringsforslag i sin betænkning:

Ændringsforslag 1

Forslag til afgørelse
Betragtning 2 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(2a) Under forhandlingen om de eksterne 
støtteinstrumenter og den 
interinstitutionelle aftale om 
budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk 
forvaltning blev Europa-Parlamentet og 
Kommissionen enige om en række 
beslutninger vedrørende demokratisk 
kontrol og sammenhæng i 
foranstaltninger udadtil i 
overensstemmelse med erklæringerne, der 
er knyttet som bilag til den 
interinstitutionelle aftale. 
Høringsprocessen og dialogen med 
Europa-Parlamentet træder i kraft 
parallelt med sidstnævntes rettigheder i 
henhold til Rådets afgørelse 1999/468/EF 
af 28. juni 1999 om fastsættelse af de 
nærmere vilkår for udøvelsen af de 
gennemførelsesbeføjelser, der tillægges 
Kommissionen1, og navnlig punkt 8 heri.
___________________________________
1 EFT L 184, 17.7.1999, s. 23. Ændret ved 
afgørelse 2006/512/EF (EUT L 200 af 22.7.2006, 
s. 11).
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Begrundelse
Aftalen vedrørende de nye instrumenter for bistand til tredjelande (det europæiske naboskabs- 
og partnerskabsinstrument (ENPI), stabilitetsinstrumentet (IfS) og førtiltrædelsesinstrumentet 
(IPA)) giver Europa-Parlamentet øget kontrol over iværksættelsen af EU-støtte.

Ændringsforslag 2

Forslag til afgørelse
Betragtning 10 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(10a) Fremme af fælles europæiske 
værdier og kontakter mellem personer 
som led i den europæiske 
naboskabspolitik (ENP), især gennem 
udvekslinger på uddannelsesområdet og 
mellem unge, bør dels indgå som et 
centralt element i Erasmus Mundus-
programmet og følges op af en politisk 
dialog, der tager sigte på en øget 
modernisering og reformindsats på 
uddannelsesområdet i partnerlandene, 
dels bidrage til et øget kendskab til 
fremmedsprog og andre landes kulturer, 
til fremme af den interkulturelle dialog og 
til konvergens med EU's politikker, 
herunder Bologna- og 
Københavnprocessen. Mobilitet for lærere 
og forskere er en vigtig faktor med 
henblik på et mere intensivt 
forskningssamarbejde mellem EU og 
ENP-landene samt bedre ekspertise, men 
det er også vigtigt at træffe 
foranstaltninger til at forhindre 
hjerneflugt på dette område.

Begrundelse

2008 er det europæiske år for interkulturel dialog, og EU bør også benytte Erasmus Mundus-
programmet til at fremme fremmedsprogsindlæring og kendskabet til fremmede kulturer samt 
tilskynde til interkulturel dialog. Endvidere bør det understreges, at det er vigtigt at fremme 
dels Bologna- og Københavnprocessen, dels mobilitet og udveksling blandt lærere for dermed 
at bidrage til at højne uddannelsernes kvalitet. Endelig bør det påpeges, at det vil være 
hensigtsmæssigt at forhindre hjerneflugt.

Ændringsforslag 3
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Forslag til afgørelse
Artikel 3 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Den overordnede målsætning for 
programmet er at højne kvaliteten af de 
europæiske videregående uddannelser og 
fremme den mellemfolkelige dialog og 
forståelsen af forskellige kulturer gennem 
samarbejde med tredjelande, at fremme 
EU's eksterne politik, og at medvirke til 
tredjelandenes bæredygtige udvikling 
inden for videregående uddannelse.

1. Den overordnede målsætning for 
programmet er at højne kvaliteten af de 
europæiske videregående uddannelser og 
fremme dialogen, de fælles europæiske 
værdier og forståelsen mellem de 
forskellige folk og kulturer gennem 
samarbejde med tredjelande, at fremme 
målsætningerne for EU's eksterne politik, 
herunder fremme og konsolidering af 
demokratiet og retsstaten samt respekten 
for menneskerettighederne og de 
grundlæggende frihedsrettigheder, bl.a. 
ligestilling mellem mænd og kvinder, og at 
medvirke til tredjelandenes bæredygtige 
udvikling inden for videregående 
uddannelse.

Begrundelse

Det er vigtigt at indføje kønsaspektet som et gennemgående princip i alle politikker.

Ændringsforslag 4

Forslag til afgørelse
Artikel 3 – stk. 2 – litra d a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

da) at opnå regional balance i støtten til 
partnerskaber med tredjelande, sådan som 
det fremgår af bilaget.

Begrundelse
Programmet skal forsøge at opnå regional balance og støtte uddannelsesmæssig udveksling 
med regioner med mindre "ypperlige" højere uddannelsesinstitutioner samt tilbyde støtte til 
disse områder. 
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Ændringsforslag 5

Forslag til afgørelse
Artikel 6 – stk. 2 – litra b a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ba) tager navnlig skridt til at forenkle 
udstedelse og fornyelse af visum til 
Erasmus Mundus-studerende;

Ændringsforslag 6

Forslag til afgørelse
Artikel 6 – stk. 3 – litra a 

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(a) passende information om, offentlig 
omtale og opfølgning af de 
foranstaltninger, der støttes gennem 
programmet;

a) passende information om, offentlig 
omtale og opfølgning af de 
foranstaltninger, der støttes gennem 
programmet, og navnlig programmets 
synlighed i de berørte tredjelande;

Begrundelse
 Der skal sættes mere fokus på programmets synlighed i tredjelande og de tilhørende 
oplysningers tilgængelighed.

Ændringsforslag 7

Forslag til afgørelse
Artikel 7 – stk. 3 a (nyt) 

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3a. Kommissionen hører Europa-
Parlamentet i overensstemmelse med den 
interinstitutionelle aftale om 
budgetdisciplin og forsvarlig økonomisk 
forvaltning og Rådets afgørelse 
1999/468/EF, særlig artikel 8.
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Begrundelse
Aftalen vedrørende de nye instrumenter for bistand til tredjelande (det europæiske naboskabs- 
og partnerskabsinstrument (ENPI), stabilitetsinstrumentet (IfS) og førtiltrædelsesinstrumentet 
(IPA)) giver Europa-Parlamentet øget kontrol over iværksættelsen af EU-støtte. 
Høringsprocessen og dialogen med Parlamentet finder sted parallelt med Parlamentets 
rettigheder under Rådets afgørelse 1999/468/EF af 28. juni 199, og særlig artikel 8, der 
fastsætter, at Parlamentet kan vedtage en beslutning om, at Kommissionen har overtrådt de 
gennemførelsesbeføjelser, den har fået.

Ændringsforslag 8

Forslag til afgørelse
Bilag – Foranstaltning 1 – Sektion A – stk. 2 – litra j

Kommissionens forslag Ændringsforslag

j) Fastsætter en fælles studieafgift, uanset 
det faktiske studiested for de studerende, 
der deltager i mastersprogrammet.

j) Fastsætter en fælles studieafgift, uanset 
det faktiske studiested for de studerende, 
der deltager i mastersprogrammet. 
Forvaltningsorganet for Undervisning, 
Audiovisuelle Medier og Kultur trækker 
konsortieafgifterne fra stipendierne og 
udbetaler dem til den koordinerende 
institution, som videreformidler dem til de 
deltagende universiteter i 
overensstemmelse med konsortieaftalen.

Begrundelse

Hvis forvaltningsorganet opkræver konsortieafgifterne ved at fratrække dem fra stipendierne, 
kunne konsortiet efterfølgende fordele de opkrævede afgifter mellem de deltagende 
universiteter i overensstemmelse med konsortieaftalen. Da finske og andre skandinaviske 
universiteter, som i henhold til lovgivningen ikke må opkræve afgifter for studieprogrammer, 
ikke gør krav på afgifter i medfør af aftalen, vil de ikke komme i betragtning ved fordeling af 
konsortieafgifterne. Dette ville også komme andre universiteter til gode.

Ændringsforslag 9

Forslag til afgørelse
Bilag – Foranstaltning 1 – Sektion B – stk. 2 – litra j

Kommissionens forslag Ændringsforslag

j) Fastsætter en fælles studieafgift, uanset 
det faktiske studie- og forskningssted for 
de ph.d.-studerende, der deltager i ph.d.-

j) Fastsætter en fælles studieafgift, uanset 
det faktiske studie- og forskningssted for 
de ph.d.-studerende, der deltager i ph.d.-
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studieprogrammet. studieprogrammet. Forvaltningsorganet 
for Undervisning, Audiovisuelle Medier 
og Kultur trækker konsortieafgifterne fra 
stipendierne og udbetaler dem til den 
koordinerende institution, som 
videreformidler dem til de deltagende 
universiteter i overensstemmelse med 
konsortieaftalen.

Begrundelse
Hvis forvaltningsorganet opkræver konsortieafgifterne ved at fratrække dem fra stipendierne, 
kunne konsortiet efterfølgende fordele de opkrævede afgifter mellem de deltagende 
universiteter i overensstemmelse med konsortieaftalen. Da finske og andre skandinaviske 
universiteter, som i henhold til lovgivningen ikke må opkræve afgifter for studieprogrammer, 
ikke gør krav på afgifter i medfør af aftalen, vil de ikke komme i betragtning ved fordeling af 
konsortieafgifterne. Dette ville også komme andre universiteter til gode.
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PROCEDURE

Titel Programmet Erasmus Mundus (2009-2013)

Referencer KOM(2007)0395 – C6-0228/2007 – 2007/0145(COD)
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meddelelse på plenarmødet

13.3.2008
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Dato for vedtagelse 3.6.2008
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UDTALELSE FRA UDVIKLINGSUDVALGET (*)

til Kultur- og Uddannelsesudvalget

om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse om oprettelse af et program, der skal 
højne kvaliteten af de videregående uddannelser og fremme den mellemfolkelige forståelse 
gennem samarbejde med tredjelande (Erasmus Mundus) (2009-2013)
(KOM(2007)0395 – C6-0228/2007 – 2007/0145(COD))

Rådgivende ordfører (*): Alessandro Battilocchio

(*) Procedure med associerede udvalg – forretningsordenens artikel 47

KORT BEGRUNDELSE

Overlappende lovgivning

For perioden 2004-2008 var det eksterne samarbejde under Erasmus Mundus-programmet 
ikke indbefattet i Erasmus Mundus-afgørelsen, og det blev bragt under bestemmelserne for 
EU's eksterne aktioner. For næste programperiode, der dækker 2009-2013, foreslår 
Kommissionen at medtage det eksterne samarbejde i den nye Erasmus Mundus-afgørelse. 
Finansieringen vil imidlertid fortsat blive taget fra de eksterne finansieringsinstrumenter - 
specifikt dem, der gælder for bestemte geografiske områder1. Resultatet er, at midlerne til de 
eksterne aspekter af Erasmus Mundus vil blive underlagt to retsakter - det eksterne 
finansieringsinstrument, der dækker det pågældende land, og også selve Erasmus Mundus-
afgørelsen.

Det er usædvanligt, men ikke uden fortilfælde, at fællesskabsret overlapper på denne måde. I 
dette tilfælde får Europa-Parlamentet en fordel: I henhold til de eksterne instrumenter 
foretages der detaljeret programmering efter komitologiproceduren med begrænset 
inddragelse af Parlamentet, men Erasmus Mundus-afgørelsen vil gøre det muligt for 
Parlamentet i større udstrækning at deltage i detaljeret lovgivning efter proceduren med fælles 
beslutningstagning. Der skal imidlertid udvises stor omhu for at sikre, at den overlappende 
lovgivning ikke indeholder regler, der modsiger hinanden, idet dette ville forårsage 

1 Instrumentet til førtiltrædelsesbistand (IFB), Det europæiske naboskabs- og partnerskabsinstrument (ENPI), 
Instrumentet for udviklingssamarbejde (IUS), Den Europæiske Udviklingsfond (EUF), Instrumentet for 
samarbejde med industrialiserede lande (ICI).
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lovforvirring. Dette er en særlig betænkelighed i relation til Erasmus Mundus-forslaget og 
eksisterende udviklingslovgivning.
 
Inden for udvikling hentes finansieringen til Erasmus Mundus-programmet fra to kilder:

 Den Europæiske Udviklingsfond (EUF) for AVS-lande. Selv om dette ligger uden for 
fællesskabsbudgettet, og dets retsgrundlag, Cotonou-aftalen, ligger uden for 
fællesskabsretten, gennemføres det ved hjælp af en forordning fra Rådet inden for 
fællesskabsretten1.

 Instrumentet for udviklingssamarbejde (IUS) for ikke-AVS-udviklingslande

Programmering er på vej for både IUS og EUF, men er længere fremme for IUS, som har 
været gennemført siden begyndelsen af 2007. For EUF var det hensigten, at gennemførelsen 
skulle begynde i starten af 2008, men den er blevet forsinket på grund af problemer med 
ratificeringen af den reviderede Cotonou-aftale.

Overensstemmelse med udviklingslovgivning

Ud fra et udviklingsperspektiv er det vigtigt at sikre, at midler, der anvendes til Erasmus 
Mundus-programmet, stadig fremmer målet om fattigdomsbekæmpelse i udviklingslande. For 
IUS-finansiering er dette også juridisk obligatorisk: Erasmus Mundus-midler tages fra 
geografiske programmer under IUS, som skal opfylde det krav, at 100 % af de finansierede 
foranstaltninger skal opfylde kriterierne for klassificering som statslig udviklingsbistand 
(ODA) som defineret af OECD/DAC2. Ordføreren foreslår ændringer for at sikre, at Erasmus 
Mundus-afgørelsen bliver ved med at være forenelig med denne bestemmelse i IUS.

Stipendier er inkluderet under definitionen af statslig udviklingsbistand, ODA3, men er 
underlagt det generelle krav om, at alle ODA-berettigede midler skal administreres med 
hovedmålet om "fremme af udviklingslandes økonomiske udvikling og velfærd"4. I praksis 
kan dette fremmes ved at medtage krav om, at stipendier skal ydes for kurser, der er relevante 
for udvikling, og at den studerende skal opmuntres til at vende tilbage til sit oprindelsesland 
for at anvende sin nye viden og sine færdigheder til gavn for landets udvikling. Ordføreren 
foreslår ændringer, så disse krav til Erasmus Mundus-studerende, der finansieres via 
udviklingsinstrumenter, medtages.

Andre ændringsforslag sigter på at sikre forenelighed mellem udviklingslovgivningens mål og 
de dele af Erasmus Mundus-programmet, der gør brug af udviklingsfinansiering.

Finansielle aspekter og programmering under IUS og den tiende Europæiske 
Udviklingsfond (10. EUF)

Der angives ingen tal i Erasmus Mundus-lovforslaget for de summer, der skal trækkes fra de 

1 Rådets forordning (EF) nr. 617/2007 af 14. maj 2007.
2 IUS artikel 2, stk. 4, afsnit 1.
3 Nævnt i OECD/DAC CRS-system formålskode 11420 og 43081.
4 OECD/DAC Factsheet "Is it ODA?", oktober 2006.
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eksterne finansieringsinstrumenter til Erasmus Mundus-programmet. Vejledende tal i 
begrundelsen angiver, at der skal bruges 240 mio. euro fra IUS og 30 mio. euro fra den 10. 
EUF. Disse tal dækker perioden 2009-2013.

Under IUS ser der ikke ud til at være megen konsekvens i den måde, Erasmus Mundus er 
inkluderet i strategidokumenter på. I nogle tilfælde ser programmet ud til at være finansieret 
under nogle landestrategidokumenter - f.eks. Brasilien, Argentina og Indien. I andre tilfælde 
er det inkluderet i regionale strategidokumenter - nævnt ved navn i det regionale 
strategidokument for Latinamerika, og under overskriften "Højere uddannelse" i det regionale 
strategidokument for Asien. Det er ikke muligt ud fra strategidokumenterne at finde ud af 
fordelingen af IUS' Erasmus Mundus-finansiering efter land eller region.

For den 10. EUF stilles udkastene til strategidokumenter ikke til rådighed for Europa-
Parlamentet, men gives til Den Blandede Parlamentariske Forsamling AVS-EU. I skrivende 
stund var alle landestrategidokumenter ikke offentliggjort. Der blev ikke fundet nogen 
henvisning til Erasmus Mundus-programmet i de landestrategidokumenter, der var til 
rådighed. Der kunne ikke findes nogen oplysninger om indholdet af den 10. EUF's regionale 
strategidokumenter.

ÆNDRINGSFORSLAG

Udviklingsudvalget opfordrer Kultur- og Uddannelsesudvalget, som er korresponderende 
udvalg, til at optage følgende ændringsforslag i sin betænkning:

Ændringsforslag 1

Forslag til afgørelse
Artikel 1 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. De menneskelige ressourcer i bestemte 
tredjelande udvikles, og ikke mindst den 
foranstaltning, der er omhandlet i artikel 4, 
stk. 1, litra b), gennemføres i 
overensstemmelse med forordning (EF) nr. 
1085/2006, 1638/2006, 1905/2006 og 
1934/2006 samt afgørelse 2005/599/EF og 
2006/608/EF.

4. De menneskelige ressourcer i bestemte 
tredjelande udvikles, og ikke mindst den 
foranstaltning, der er omhandlet i artikel 4, 
stk. 1, litra b), gennemføres i 
overensstemmelse med forordning (EF) nr. 
1085/2006, (EF) nr. 1638/2006, (EF) nr. 
1905/2006 og (EF) nr. 1934/2006, 
afgørelse 2005/599/EF og 2006/608/EF 
samt AVS-EF-partnerskabsaftalen. 
Navnlig artikel 2, stk. 4, i forordning (EF) 
nr. 1905/2006 skal overholdes.

Begrundelse

Ændringsforslaget sikrer, at Erasmus Mundus-afgørelsen vil være fuldt ud forenelig med 
Cotonou-aftalen og IUS, navnlig IUS-bestemmelsen, der kræver, at 100 % af finansieringen 
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af geografiske programmer opfylder OECD/DAC's krav om klassificering som ODA.

Ændringsforslag 2

Forslag til afgørelse
Artikel 3 – stk. 2 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2a. For foranstaltninger finansieret i 
henhold til forordning (EF) nr. 1905/2006 
begrænses målsætningerne til dem, der er 
i overensstemmelse med nævnte 
forordning, navnlig dennes artikel 2, stk. 
4.

Begrundelse

Ændringsforslaget sikrer, at IUS-bestemmelsen, der kræver, at 100 % af finansieringen af 
geografiske programmer skal opfylde OECD/DAC-kravene om klassificering som ODA, 
fortsat finder anvendelse.

Ændringsforslag 3

Forslag til afgørelse
Artikel 4 – stk. 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1a. For foranstaltninger finansieret i 
henhold til forordning (EF) nr. 1905/2006 
begrænses foranstaltningerne til dem, der 
forsøger at opfylde målsætningerne i 
nævnte forordning, og som er i 
overensstemmelse med dennes artikel 2, 
stk. 4.

Begrundelse

Ændringsforslaget sikrer, at IUS-finansiering ikke kan anvendes til mål, der er uforenelige 
med IUS, navnlig mål eller foranstaltninger, som ikke opfylder IUS-bestemmelsen, som 
kræver, at 100 % af finansieringen af geografiske programmer skal opfylde OECD/DAC 
kravene om klassificering som ODA.
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Ændringsforslag 4

Forslag til afgørelse
Artikel 4 – stk. 2 – afsnit 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Ved foranstaltninger finansieret i henhold 
til forordning (EF) nr. 1905/2006 eller 
AVS-EF-partnerskabsaftalen drager 
imidlertid kun institutioner, akademikere 
eller andre personer fra udviklingslande 
fordel af foranstaltningerne.

Begrundelse

Hindrer at udviklingsfinansiering i henhold til IUS eller EUF anvendes til gavn for EU-
borgere. En sådan anvendelse ville ikke falde ind under OECD/DAC-definitionen af ODA.

Ændringsforslag 5

Forslag til afgørelse
Artikel 6 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(a) sørger for god og effektiv 
gennemførelse af de 
fællesskabsforanstaltninger, der er omfattet 
af programmet, jf. bilaget, og for, at den i 
artikel 4, stk. 1, litra b), omhandlede 
foranstaltning er i overensstemmelse med 
de retsakter, der er omhandlet i artikel 1, 
stk. 4

a) sørger for god og effektiv gennemførelse 
af de fællesskabsforanstaltninger, der er 
omfattet af programmet, jf. bilaget, og for, 
at den i artikel 4, stk. 1, litra b), 
omhandlede foranstaltning er i 
overensstemmelse med de retsakter, der er 
omhandlet i artikel 1, stk. 4, og navnlig 
deres målsætninger og principper

Begrundelse

Sikrer, at udviklingsfinansiering anvendes til at fremme udviklingsmålsætninger, og henleder 
ved IUS opmærksomheden på IUS-bestemmelsen, der kræver, at 100 % af finansieringen af 
geografiske programmer opfylder OECD/DAC-kravene om klassificering som ODA.
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Ændringsforslag 6

Forslag til afgørelse
Artikel 7 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Denne afgørelse finder ikke anvendelse 
på samtlige de foranstaltninger, der er 
nødvendige for at gennemføre den i artikel 
4, stk. 1, litra b), anførte foranstaltning, 
som også gennemføres ved hjælp af 
procedurerne i de retsakter, der er 
omhandlet i artikel 1, stk. 4.

(Vedrører ikke den danske tekst)

Begrundelse

(Vedrører ikke den danske tekst).

Ændringsforslag 7

Forslag til afgørelse
Artikel 7 – stk. 2 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2a. Ved foranstaltninger finansieret i 
henhold til forordning (EF) nr. 1905/2006 
opretholdes målsætningerne i nævnte 
forordnings artikel 2, navnlig dennes stk. 
4.

Begrundelse

Ændringsforslaget sikrer, at IUS-finansiering anvendes i overensstemmelse med IUS-
bestemmelsen, der kræver, at 100 % af finansieringen af geografiske programmer opfylder 
OECD/DAC kravene om klassificering som ODA.

Ændringsforslag 8

Forslag til afgørelse
Artikel 7 – stk. 3 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3a. Kommissionen orienterer 
regelmæssigt Europa-Parlamentet og det 
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udvalg, der er nævnt i artikel 8, om de 
trufne foranstaltninger.

Begrundelse

Ændringsforslaget sikrer, at der gives passende feedback fra Kommissionen til Europa-
Parlamentet og Erasmus Mundus-forvaltningsudvalget.

Ændringsforslag 9

Forslag til afgørelse
Artikel 10 – afsnit 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Ved foranstaltninger finansieret i henhold 
til forordning (EF) nr. 1905/2006 finder 
denne artikels litra a) ikke anvendelse, og 
gennemførelsen foretages under hensyn 
til Fællesskabets udviklingspolitik og 
navnlig målsætningen om at udrydde 
fattigdom i partnerlande og -regioner.

Begrundelse

Ændringsforslaget sikrer, at IUS-finansiering anvendes til udviklingsformål og udelukker 
muligheden for at anvende den til formål, der kommer EU til gavn, men uden for 
udviklingspolitikkens område.

Ændringsforslag 10

Forslag til afgørelse
Artikel 11 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Kommissionen sikrer i samarbejde med 
medlemsstaterne overordnet sammenhæng 
og komplementaritet med andre relevante 
fællesskabspolitikker, -instrumenter og 
-aktioner, herunder især programmet om 
livslang læring, det syvende rammeprogram 
for forskning, programmer for det eksterne 
samarbejde og Den Europæiske Fond for 
Integration af Tredjelandes Statsborgere.

1. Kommissionen sikrer i samarbejde med 
medlemsstaterne overordnet sammenhæng 
og komplementaritet med andre relevante 
fællesskabspolitikker, -instrumenter og 
-aktioner, herunder især programmet om 
livslang læring, det syvende rammeprogram 
for forskning, programmer for 
udviklingspolitik og det eksterne samarbejde 
og Den Europæiske Fond for Integration af 
Tredjelandes Statsborgere.
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Begrundelse
Ændringsforslaget sikrer overensstemmelse med udviklingspolitikken (som krævet i EF-
traktatens artikel 178).

Ændringsforslag 11

Forslag til afgørelse
Artikel 13 – stk. 2 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

 2a. For foranstaltninger finansieret i 
henhold til forordning (EF) nr. 1905/2006 
omfatter evaluering opfølgning med 
statsborgere fra udviklingslande efter 
udløbet af deres studie- eller 
forskningsperioder i EU og en vurdering 
af deres efterfølgende bidrag til den 
økonomiske eller sociale udvikling i deres 
oprindelsesland.

Begrundelse

For at vurdere, i hvor stor udstrækning Erasmus Mundus-stipendier bidrager til IUS-
finansieringsinstrumentets udviklingsmål, vil det være nødvendigt, at der udføres opfølgning 
med tidligere studerende.

Ændringsforslag 12

Forslag til afgørelse
Bilag – Foranstaltning 2 – punkt 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Fællesskabet udvælger partnerskaber af høj 
akademisk kvalitet, der i forbindelse med 
dette program betegnes "Erasmus Mundus-
partnerskaber". De skal opfylde og er i 
overensstemmelse med målsætningerne i 
artikel 3.

Fællesskabet udvælger partnerskaber af høj 
akademisk kvalitet, der i forbindelse med 
dette program betegnes "Erasmus Mundus-
partnerskaber". De skal opfylde og være i 
overensstemmelse med målsætningerne i 
artikel 3, for så vidt som disse er i 
overensstemmelse med det retsgrundlag, 
finansieringen er baseret på.
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Begrundelse

Ændringsforslaget sikrer respekt for bestemmelserne i IUS og Cotonou-aftalen i valget af 
partnerskaber.

Ændringsforslag 13

Forslag til afgørelse
Bilag – Foranstaltning 2 – punkt 2 – indledning

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Erasmus Mundus-partnerskaberne: I overensstemmelse med det retsgrundlag, 
finansieringen er baseret på, sikrer 
Erasmus Mundus-partnerskaberne: 

Begrundelse

Ændringsforslaget sikrer, at der ikke er nogen uoverensstemmelser mellem Erasmus Mundus-
afgørelsen og anden lovgivning om anvendelse af de samme midler.

Ændringsforslag 14

Forslag til afgørelse
Bilag – Foranstaltning 2 – punkt 2 – litra c

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c) Udveksler studerende på alle niveauer 
inden for videregående uddannelse (fra 
bachelor-niveau til ph.d.-niveau), 
akademikere og personale på de 
videregående uddannelser i 
mobilitetsperioder af varierende længde, 
hvilket også omfatter muligheden for 
praktikophold. Mobilitet betyder, at 
statsborgere fra europæiske lande skal rejse 
til tredjelande, og at tredjelandsstatsborgere 
skal rejse til europæiske lande. Ordningen 
giver også mulighed for at modtage 
tredjelandsstatsborgere, som ikke er knyttet 
til de tredjelandsinstitutioner, der deltager i 
partnerskabet, og for at begunstige sårbare 
grupper afhængig af den politiske og 
socioøkonomiske situation i deres 
respektive region/land.

c) Udveksler studerende på alle niveauer 
inden for videregående uddannelse (fra 
bachelor-niveau til ph.d.-niveau), 
akademikere og personale på de 
videregående uddannelser i 
mobilitetsperioder af varierende længde, 
hvilket også omfatter muligheden for 
praktikophold. Undtagen i tilfælde af 
foranstaltninger finansieret i henhold til 
forordning (EF) nr. 1905/2006 eller AVS-
EF-partnerskabsaftalen kan mobilitet 
betyde, at statsborgere fra europæiske 
lande skal rejse til tredjelande. Mobilitet 
betyder, at tredjelandsstatsborgere skal 
rejse til europæiske lande. Ordningen giver 
også mulighed for at modtage 
tredjelandsstatsborgere, som ikke er knyttet 
til de tredjelandsinstitutioner, der deltager i 
partnerskabet, og for at begunstige sårbare 
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grupper afhængig af den politiske og 
socioøkonomiske situation i deres 
respektive region/land.

Begrundelse

Ændringsforslaget sikrer, at finansiering fra IUS og Cotonou-aftalen kun kan anvendes til at 
give stipendier til statsborgere fra udviklingslande til at studere ved universiteter i EU 
snarere end til gavn for EU-borgere.

Ændringsforslag 15
José Javier Pomés Ruiz

Forslag til afgørelse
Bilag − Foranstaltning 2 − punkt 2 − litra d

Kommissionens forslag Ændringsforslag

d) Har indbygget mekanismer for 
anerkendelse af studie- og 
forskningsperioder, der tilbringes på 
partnerinstitutioner; disse mekanismer 
baseres på eller er forenelige med det 
europæiske meritoverførsels- og 
meritakkumuleringssystem.

d) Har indbygget mekanismer for gensidig 
anerkendelse af studie- og 
forskningsperioder, der tilbringes på 
partnerinstitutioner; disse mekanismer 
baseres på eller er forenelige med det 
europæiske meritoverførsels- og 
meritakkumuleringssystem såvel som 
lignende systemer i tredjelande.

Ændringsforslag 16
José Javier Pomés Ruiz

Forslag til afgørelse
Bilag − Foranstaltning 2 − punkt 2 − litra f

Kommissionens forslag Ændringsforslag

f) Opstiller klare betingelser for tildeling af 
mobilitetsstøtte under behørig hensyntagen 
til bl.a. køns- og ligestillingsspørgsmål.

f) Opstiller klare betingelser for tildeling af 
meritbaseret mobilitetsstøtte under behørig 
hensyntagen til bl.a. køns- og 
ligestillingsspørgsmål samt sproglige 
evner.

Begrundelse

Det er af afgørende betydning for bevarelse af et højt akademisk niveau, at kandidaterne har 
et grundlæggende kendskab til undervisningssproget.
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Ændringsforslag 17

Forslag til afgørelse
Bilag – Foranstaltning 2 – punkt 2 – litra h

Kommissionens forslag Ændringsforslag

h) Udarbejder systemer, som skal lette 
adgangen for og indkvarteringen af 
studerende, akademikere og personale på 
de videregående uddannelser fra Europa og 
tredjelande (informationskontor, bolig, 
hjælp med visum osv.).

h) Udarbejder systemer, som skal lette 
adgangen for og indkvarteringen af 
studerende, akademikere og personale på 
de videregående uddannelser fra Europa og 
tredjelande (informationskontor, bolig, 
hjælp med visum, herunder betaling af 
visumgebyrer osv.).

Begrundelse

Studerende bør ikke stilles ugunstigt som følge af forskelle i visumkravene medlemsstaterne 
imellem, og navnlig de forskellige gebyrer for visum. Det bestemmes derfor, at 
visumgebyrerne skal dækkes af stipendiefinansieringen.

Ændringsforslag 18

Forslag til afgørelse
Bilag – Foranstaltning 2 – punkt 2 – litra j a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

ja) Sikrer ved foranstaltninger finansieret 
i henhold til forordning (EF) nr. 
1905/2006 eller AVS-EF-
partnerskabsaftalen, at statsborgere fra 
udviklingslande studerer eller udfører 
forskning på områder, der er relevante for 
den økonomiske udvikling i deres 
oprindelsesland.

Begrundelse

Ændringsforslaget sikrer, at udviklingsmålsætningerne i IUS og Cotonou-aftalen respekteres 
ved at sikre, at studerende, der modtager finansiering i henhold til disse instrumenter, 
studerer på områder, der er relevante for udviklingen af deres oprindelsesland.
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Ændringsforslag 19

Forslag til afgørelse
Bilag – Foranstaltning 2 – punkt 2 – litra j b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

jb) Indfører ved foranstaltninger 
finansieret i henhold til forordning (EF) 
nr. 1905/2006 eller AVS-EF-
partnerskabsaftalen mekanismer for at 
sikre, at statsborgere fra udviklingslande 
vender tilbage til deres oprindelsesland 
ved udløbet af deres studie- eller 
forskningsperioder, for at de kan bidrage 
til den økonomiske udvikling og 
velstanden i de pågældende 
udviklingslande.

Begrundelse

For at opfylde udviklingsinstrumenternes målsætninger skal der til modtagere af stipendier, 
der finansieres af disse instrumenter, gives incitamenter til at vende tilbage til deres 
oprindelseslande og bidrage til de pågældende landes udvikling.

Ændringsforslag 20

Forslag til afgørelse
Bilag – Foranstaltning 2 – punkt 3 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3a. Ved partnerskaber, der omfatter 
udviklingslande, prioriteres 
partnerskaber, der inddrager offentligt 
finansierede, højere 
uddannelsesinstitutioner i 
udviklingslandene.

Begrundelse

For at undgå koncentration om eliterne i tredjelandssamfund og øge muligheden for, at der 
åbnes for Erasmus Mundus-muligheder for mindre velhavende og mere udsatte grupper, skal 
partnerskaber med offentligt finansierede uddannelsesinstitutioner prioriteres frem for blot 
private universiteter.
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Ændringsforslag 21

Forslag til afgørelse
Bilag – Foranstaltning 2 – punkt 5

Kommissionens forslag Ændringsforslag

5. Der kan ydes stipendier til studerende og 
akademikere fra Europa og tredjelande, jf. 
definitionen i artikel 2.

5. Der kan ydes stipendier til studerende og 
akademikere fra Europa og tredjelande, jf. 
definitionen i artikel 2. Ved 
foranstaltninger finansieret i henhold til 
forordning (EF) nr. 1905/2006 eller AVS-
EF-partnerskabsaftalen vil stipendier kun 
være tilgængelige for studerende og 
akademikere fra tredjelande, jf. 
definitionen i artikel 2.

Begrundelse

Ændringsforslaget sikrer, at finansiering fra IUS eller Cotonou-aftalen ikke anvendes til gavn 
for EU-borgere, hvorved disse instrumenters udviklingsmålsætninger respekteres.

Ændringsforslag 22

Forslag til afgørelse
Bilag – Foranstaltning 2 – punkt 6

Kommissionens forslag Ændringsforslag

6. Ved tildeling af stipendier i forbindelse 
med denne foranstaltning støtter 
Kommissionen socioøkonomisk ugunstigt 
stillede grupper og befolkningsgrupper i en 
sårbar situation.

6. Ved tildeling af stipendier i forbindelse 
med denne foranstaltning støtter 
Kommissionen socioøkonomisk ugunstigt 
stillede grupper og befolkningsgrupper i en 
sårbar situation, uden at dette berører 
bestemmelserne om gennemsigtighed i 
punkt 2, litra f). Ved foranstaltninger 
finansieret i henhold til forordning (EF) 
nr. 1905/2006 eller AVS-EF-
partnerskabsaftalen prioriteres sådanne 
grupper og befolkningsgrupper.

Begrundelse

Kommissionen har besluttet at prioritere dårligt stillede og sårbare grupper, men der har ikke 
været nogen angivelse af de midler, som dette skal gøres med. Dette ændringsforslag giver 
kravet om at gennemføre en sådan prioritering karakter af en retsforskrift og kombinerer det 
med kravet om at udvælge studerende på grundlag af meritter.
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UDTALELSE FRA BUDGETUDVALGET

til Kultur- og Uddannelsesudvalget

om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse om oprettelse af et program, der skal 
højne kvaliteten af de videregående uddannelser og fremme den mellemfolkelige forståelse 
gennem samarbejde med tredjelande (Erasmus Mundus) (2009-2013) 
(KOM(2007)0395 – C6-0228/2007 – 2007/0145(COD))

Rådgivende ordfører: Helga Trüpel

KORT BEGRUNDELSE

1. Det nuværende Erasmus Mundus-program 

Det nuværende Erasmus Mundus-program dækker perioden 2004-2008. Programmets 
generelle formål er at forbedre kvaliteten i de højere uddannelser i Europa ved at fremme 
samarbejde med tredjelande. Blandt de specifikke målsætninger er: at fremme kvalitetstilbud 
inden for videregående uddannelse, at tiltrække dygtige nyuddannede og forskere, at fremme 
samarbejde med uddannelsesinstitutioner fra tredjelande og at forbedre de videregående 
uddannelsers tilgængelighed og synlighed i EU1.

Programmets budget for 2004-2008 er fastlagt til 230 mio. euro, finansieret under 
udgiftsområde 1a i den finansielle ramme.

Det eksterne samarbejde i forbindelse med programmet er baseret på en række 
rådsforordninger for forskellige instrumenter i den eksterne politik; derfor finansieres de for 
sig under bevillingsrammerne for disse instrumenter.

2. Kommissionens forslag til udvidelse af programmet

Forslagets formål er at udvide programmet i yderligere fem år (2009-2013), i en tilpasset 
form. Et af programmets større ændringer, udover inkluderingen af ph.d.-studier, er forslaget 
om, at det eksterne samarbejde inkorporeres mere direkte.

1 Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse nr. 2317/2003/EF af 5. december 2003 om etablering af et 
program, der skal øge kvaliteten af de videregående uddannelser og fremme den mellemfolkelige 
forståelse gennem samarbejde med tredjelande (Erasmus Mundus) (2004-2008) (EUT L 345 af 
31.12.2003, s. 1).
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Programmet er indtil videre blevet gennemført af forvaltningsorganet vedrørende uddannelse 
og kultur, og ifølge forslaget vil dette stadig ske i de kommende år. Det skal dog bemærkes, at 
organets mandat skal udvides for, at dette kan lade sig gøre (se ændringsforslag 2).

Fra et budgetmæssigt synspunkt er inkorporeringen i selve Erasmus Mundus-programmet af 
de aktiviteter, der i øjeblikket dækkes af det eksterne samarbejde som foranstaltning 2 
(Erasmus Mundus-partnerskaber med tredjelande om videregående uddannelsesinstitutioner, 
herunder en stipendieordning) en større ændring. De finansielle bestemmelser er meget 
forskellige fra dem, der gælder for foranstaltning 1 (fælles Erasmus Mundus-programmer, 
herunder en stipendieordning) og foranstaltning 3 (forbedring af de europæiske højere 
uddannelsesinstitutioners profil).

Finansiering af foranstaltning 1 og 3

Det generelle referencebeløb for de fem år, programmet varer, er 493,69 millioner euro, 
finansieret under udgiftsområde 1a i den finansielle ramme. Dette er en væsentlig stigning i 
forhold til den planlagte ramme for perioden 2004-2008, og hilses velkommen i lyset af den 
foreslåede inkludering af ph.d.-studier i programmet, og den erklærede hensigt om at sikre 
bedre økonomisk støtte for de udvalgte ansøgere.

Midlerne fordeles således:

millioner euro
2009 2010 2011 2012 2013 2014+ I alt

Driftsudgifter – FB 90,25 92,52 94,1 95,86 98,54 471,27

Driftsudgifter – BB 63,17 91,839 93,63 95,33 97,74 29,56 471,27

Administrative udgifter inden for 
referencebeløbet

4,42 4,46 4,48 4,51 4,56 22,42

Referencebeløb i alt 94,67 96,98 98,58 100,37 103,10 493,69

Referencebeløb i alt – BB 67,59 96,30 98,10 99,84 102,29 29,56 493,69

Driftsudgifterne er på linje med den finansielle programmering som forelagt af 
Kommissionen i januar 2008. Det samme gælder for de generelle administrative udgifter til 
programmet.

De administrative udgifter inden for referencebeløbet er i alt på 22,42 millioner euro for de 
fem år, programmet varer. Dette udgør 4,5 % af referencebeløbet, hvilket virker som et 
acceptabelt forhold. Af denne sum vil 17,44 mio. euro (78 %) dække forvaltningsorganets 
behov, som ifølge Kommissionen vil gennemføre ca. 97-98 % af driftsbudgettet.
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Finansiering af foranstaltning 2

Det nuværende eksterne samarbejde blev påbegyndt i 2005 på Kommissionens GD 
EuropeAid's initiativ, og blev gennemført ved hjælp af forskellige instrumenter i den eksterne 
politik, som for eksempel DCI eller ENPI.

Men forslaget til de nye Erasmus Mundus-bestemmelser inkluderer ikke konkrete og 
bindende bestemmelser om finansiering af foranstaltning 2; det refererer kun til retsgrundlaget 
for instrumenterne i den eksterne politik, som er: førtiltrædelsesinstrumentet (forordning 
1085/2006), det europæiske naboskabs- og partnerskabsinstrument (forordning 1638/2006), 
udviklingssamarbejdsinstrumentet (forordning 1905/2006), instrumentet for samarbejde med 
industrialiserede og andre lande med høj indkomst (ICI, forordning 1934/2006), Den 
Europæiske Udviklingsfond (AVS-partnerskabsaftalen (afgørelse 2005/599/EF) og den 
relevante interne aftale (afgørelse 2006/608/EF). De vejledende udgifter under foranstaltning 
2 af Erasmus Mundus under disse instrumenter - dækket af udgiftsområde 4 i den finansielle 
ramme - ville andrage i alt 460 millioner euro, med den følgende vejledende specificering:

- det europæiske naboskabs- og partnerskabsinstrument (ENPI): 140 millioner euro

- instrumentet for udviklingssamarbejde (IUS): 240 millioner euro

- instrumentet for samarbejde med industrialiserede lande (ICI): 20 millioner euro

- instrumentet til førtiltrædelsesbistand (IFB): 30 millioner euro

- Den tiende Europæiske Udviklingsfond (10. EUF): 30 millioner euro

Det skal dog bemærkes, at dette generelle beløb og bidrag fra disse instrumenter hverken er 
endeligt fastlagt eller retligt bindende da de ikke er fastsat i den lovgivningsmæssige del af 
forslaget. Ordføreren foreslår derfor ændringsforslag 3 til den lovgivningsmæssige beslutning.

Den detaljerede oversigt over de planlagte udgifter for foranstaltning 2 under forskellige 
eksterne instrumenter forelagt af Kommissionen er kun vejledende; de ansvarlige 
parlamentariske udvalg bør dog alligevel overvåge, om denne oversigt følges, og i hvor høj 
grad og med hvilke begrundelser den eventuelt modificeres.

ÆNDRINGSFORSLAG

Budgetudvalget opfordrer Kultur- og Uddannelsesudvalget, som er korresponderende udvalg, 
til at optage følgende ændringsforslag i sin betænkning:

Ændringsforslag 1

Forslag til lovgivningsmæssig beslutning
Punkt 1 a (nyt)
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Forslag til lovgivningsmæssig beslutning Ændringsforslag

1a. finder, at den finansieringsramme, der 
er angivet i lovgivningsforslaget, skal 
være forenelig med loftet for 
udgiftsområde 1a i den nye flerårige 
finansielle ramme (FFR), og påpeger, at 
det årlige beløb vil blive fastsat under den 
årlige budgetprocedure i 
overensstemmelse med bestemmelserne i 
punkt 37 i den interinstitutionelle aftale 
(IIA) af 17. maj 2006 om budgetdisciplin 
og forsvarlig økonomisk forvaltning;

Ændringsforslag 2

Forslag til lovgivningsmæssig beslutning
Punkt 1 b (nyt)

Forslag til lovgivningsmæssig beslutning Ændringsforslag

1b. bemærker, at mandatet for 
forvaltningsorganet vedrørende 
uddannelse og kultur ikke dækker den 
foreslåede udvidelse af Erasmus Mundus-
programmet; understreger, at 
forvaltningsorganet først vil kunne 
gennemføre programmet efter en vedtaget 
udvidelse af mandatet i overensstemmelse 
med de gældende regler;

Begrundelse

Parlamentet bør insistere på forpligtelsen til at respektere retsakter, der regulerer driften af 
forvaltningsorganer.

Ændringsforslag 3

Forslag til lovgivningsmæssig beslutning
Punkt 1 c (nyt)

Forslag til lovgivningsmæssig beslutning Ændringsforslag

1c. bemærker, at det vejledende 
referencebeløb på 460 000 000 EUR, der 
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er foreslået til finansiering af 
foranstaltning 2 i programmet, vil blive 
dækket af de finansielle rammer for de 
respektive instrumenter for den eksterne 
politik;

Begrundelse

Ændringsforslaget tydeliggør de finansielle karakteristika ved udgifterne til foranstaltning 2.

Ændringsforslag 4

Forslag til lovgivningsmæssig beslutning
Punkt 1 d (nyt)

Forslag til lovgivningsmæssig beslutning Ændringsforslag

1d. understreger, at finansieringen af 
aktiviteterne i medfør af foranstaltning 2 
ikke må begrænse de andre aktiviteter, der 
finansieres under de respektive 
instrumenter; gentager sin holdning, at 
nye foranstaltninger kun skal finansieres 
af EU-budgettet, når der afsættes ekstra 
midler til dem; opfordrer Kommissionen 
til at udarbejde en årlig rapport til 
Parlamentet med detaljerede data om 
aktiviteterne under foranstaltning 2 og en 
oversigt med opdeling i finansielle 
instrumenter, regioner og lande;

Begrundelse

Ændringsforslaget søger at sikre, at udgifter på uddannelse under forskellige instrumenter i 
den eksterne politik ikke foretages på bekostning af andre formål, der er baseret på deres 
respektive retlige grundlag.

Ændringsforslag 5

Forslag til afgørelse
Artikel 7 – stk. 2 – litra b

Kommissionens forslag Ændringsforslag

(b) det årlige budget, fordelingen af midler b) de årlige bevillinger, fordelingen af 
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på de forskellige foranstaltninger i 
programmet og vejledende tilskudsbeløb

midler på de forskellige foranstaltninger i 
programmet, herunder oplysninger om 
den geografiske fordeling, og vejledende 
tilskudsbeløb fordelt på foranstaltninger 
og lande, der sikrer deltagelse på lige 
vilkår

Begrundelse

Dette er en klarere formulering på linje med tidligere retsakter inden for politikområdet.

Ændringsforslag 6

Forslag til afgørelse
Artikel 12 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. De årlige bevillinger godkendes af 
budgetmyndigheden inden for de grænser, 
der gælder for de finansielle rammer.

3. De årlige bevillinger godkendes i 
overensstemmelse med den årlige 
budgetprocedure af budgetmyndigheden 
inden for rammerne af det finansielle 
overslag.

Ændringsforslag 7

Forslag til afgørelse
Artikel 13 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Kommissionen overvåger løbende 
programmet i samarbejde med 
medlemsstaterne. Resultaterne af 
overvågningen og evalueringen af 
programmet og det foregående program 
udnyttes under programmets 
gennemførelse. Overvågningen gælder 
også de i stk. 3 nævnte rapporter og særlige 
aktiviteter.

1. Kommissionen overvåger løbende 
programmet i samarbejde med 
medlemsstaterne. Resultaterne af 
overvågningen og evalueringen af 
programmet og det foregående program 
udnyttes under programmets 
gennemførelse. Overvågningen gælder 
også de i stk. 3 nævnte rapporter og særlige 
aktiviteter. Kommissionen aflægger 
endvidere rapport til Europa-Parlamentet 
om den geografiske fordeling af støtte til 
foranstaltninger for alle deltagende lande, 
og rapporten indeholder endvidere en 
vurdering af effektiviteten af 
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foranstaltningernes gennemførelse i 
forhold til programmets 
prioritetsområder.

Ændringsforslag 8

Forslag til afgørelse
Bilag  Foranstaltning 1  Del A  punkt 2  litra j

Kommissionens forslag Ændringsforslag

j) Fastsætter en fælles studieafgift, uanset 
det faktiske studiested for de studerende, 
der deltager i mastersprogrammet.

j) Overlader det til Erasmus Mundus-
masterkonsortier frit at fastsætte 
studieafgiften for de studerende i henhold 
til deres nationale lovgivning og i 
overensstemmelse med de aftaler, der er 
indgået inden for hvert enkelt konsortium.

Begrundelse

Ændringsforslaget giver alle lande mulighed for at deltage i Erasmus Mundus, uanset 
ordningerne for undervisningsgebyrer i de enkelte lande.

Ændringsforslag 9

Forslag til afgørelse
Bilag  Foranstaltning 1  Del B  punkt 2  litra j

Kommissionens forslag Ændringsforslag

j) Fastsætter en fælles studieafgift, uanset 
det faktiske studie- og forskningssted for 
de ph.d.-studerende, der deltager i ph.d.-
studieprogrammet.

j) Overlader det til Erasmus Mundus-
ph.d.-konsortier frit at fastsætte 
studieafgiften for de ph.d.-studerende i 
henhold til deres nationale lovgivning og i 
overensstemmelse med de aftaler, der er 
indgået inden for hvert enkelt konsortium.

Begrundelse

Ændringsforslaget giver alle lande mulighed for at deltage i Erasmus Mundus, uanset 
ordningerne for undervisningsgebyrer i de enkelte lande.
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UDTALELSE FRA UDVALGET OM BESKÆFTIGELSE OG SOCIALE 
ANLIGGENDER

til Kultur- og Uddannelsesudvalget

om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse om oprettelse af et program, der skal 
højne kvaliteten af de videregående uddannelser og fremme den mellemfolkelige forståelse 
gennem samarbejde med tredjelande (Erasmus Mundus) (2009-2013)
(KOM(2007)0395 – C6-0228/2007 – 2007/0145(COD))

Rådgivende ordfører: Jamila Madeira

KORT BEGRUNDELSE

Ordføreren udtrykker sin tilfredshed med Kommissionens forslag om en forlængelse af 
Erasmus Mundus-programmet indtil 2013 og især med, at programmet udvides til at omfatte 
nye uddannelser og indsatsområder.

De vigtigste nye elementer i Kommissionens forslag er, at programmet udvides til at omfatte 
ph.d.-uddannelser, stipendier til de studerende fra Europa, der deltager i programmet, målet 
om aktivt at inddrage det europæiske erhvervsliv og forskningscentrene i anvendelsen og 
udviklingen af programmet samt inddragelsen i programmet af det eksterne samarbejde 
gennem foranstaltning 2, som omfatter samtlige undervisningstrin, især bachelorniveauet, der 
kan føre til udvekslinger med studerende fra tredjelande på det første trin af de højere 
uddannelser.

Udfordringen fra den amerikanske model, der anvendes på globalt niveau, og som notorisk 
tiltrækker udenlandske studerende til masters- og ph.d.-studier, bør tages op ved hjælp af den 
europæiske ekspertise og ved at forbedre det, man er bedst til i EU: undervisning af en 
anerkendt kvalitet, en kulturel og sproglig mangfoldighed, som er attraktiv, og eksistensen af 
stipendier, der kan sikre en anstændig levestandard Europa.

EU står for øjeblikket over for flere udfordringer, som hænger sammen med de demografiske 
problemer og dermed bæredygtigheden af den europæiske sociale model i form af en høj 
arbejdsløshed og navnlig hjerneflugt fra Europa til USA eller til vækstlandene. 

EU er nødt til at gøre en indsats for at tilvejebringe betingelserne for, at højtuddannede 
europæere forbliver i Unionen, men må også satse på uddannelse af borgere fra tredjelande på 
de højere læreanstalter i Europa og give dem mulighed for at slå sig ned i Europa, så 
verdensdelen kan blive en reference og et globalt ekspertisecenter. En sådan indsats 
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forudsætter, at virksomhederne inddrages i Erasmus Mundus gennem støtte til offentligt-
private partnerskaber for at sikre integration på arbejdsmarkedet af disse højt kvalificerede 
akademikere, når de har afsluttet deres masters- eller ph.d-uddannelser for at forebygge 
hjerneflugt efter at have fået deres uddannelse i EU. Der bør lægges vægt på oprettelse af flere 
og bedre arbejdspladser til alle i forbindelse med gennemførelsen af programmet.

Der er vigtige områder, der først skal justeres, for at der kan opnås positive resultater med 
programmet, bl.a. udstedelse af visa til de Erasmus Mundus-studerende, der hyppigt har 
problemer med at opnå og få fornyet deres visum, så de i mange tilfælde lever delvis ulovligt i 
EU, idet de følger mastersprogrammerne, men med et turistvisum, der kan være udløbet. Det 
vil måske være formålstjenligt at indføre et visum for Erasmus Mundus-studerende.

Der bør i forbindelse med den kulturelle og sproglige mangfoldighed i EU og partnerskaber 
uden for Unionens område altid tages hensyn til den betydning, som indlæring af værtslandets 
sprog har for det engagement i den lokale kultur, som deltagerne i programmet lægger for 
dagen.

Det er efter ordførerens opfattelse af største betydning, at der i programmet er en eksplicit 
henvisning til ligestilling af kvinder og mænd, og at der tages hensyn til handicappede 
personer, især ved at stipendierne tilpasses de pågældendes særlige behov. 

ÆNDRINGSFORSLAG

Udvalget om Beskæftigelse og Sociale Anliggender opfordrer Kultur- og 
Uddannelsesudvalget, som er korresponderende udvalg, til at optage følgende ændringsforslag 
i sin betænkning:

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Ændringsforslag 1
Betragtning 5 a (ny) 

(5a) I Kommissionens meddelelse "Viden i 
praksis: en bredt funderet 
innovationsstrategi for EU"(1) nævnes 
behovet for en strategi, der er baseret på 
regionale innovative "klynger", ikke blot i 
udviklede byområder, men også i dårligere 
stillede områder eller landdistrikter, idet det 
netop er på regionalt niveau, at mange 
virksomheder, særlig små og mellemstore 
virksomheder, indgår i relationer med 
hinanden og med undervisnings- og 
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teknologicentre. Nærhed er en afgørende 
faktor i innovationsprocessen og fremmer 
effektiviteten af innovationsprocessen.
1) KOM(2006)0502.

Begrundelse

Innovation, oprettelse af ekspertisecentre og partnerskaber mellem universiteter og 
virksomheder bør udvide deres indsatsområde med henblik på en bedre udnyttelse, også i de 
områder, hvor de etableres. 

Ændringsforslag 2
Betragtning 7

(7) De centrale mål for et 
samarbejdsprogram vedrørende 
videregående uddannelser, der er rettet mod 
tredjelande, er at forbedre de europæiske 
videregående uddannelsers kvalitet, fremme 
den mellemfolkelige forståelse og medvirke 
til den bæredygtige udvikling i 
tredjelandenes videregående uddannelser for 
således at undgå hjerneflugt og samtidig 
begunstige sårbare grupper. Den mest 
effektive måde at nå disse mål på gennem et 
ekspertprogram er at tilbyde fuldt 
integrerede studieprogrammer på ph.d.-
niveau, indgå samarbejdspartnerskaber med 
tredjelande, tildele stipendier til de dygtigste 
studerende og gennemføre projekter, der 
skal gøre de europæiske videregående 
uddannelser mere attraktive over for resten 
af verden.

(7) De centrale mål for et 
samarbejdsprogram vedrørende 
videregående uddannelser, der er rettet mod 
tredjelande, er at forbedre de europæiske 
videregående uddannelsers kvalitet, fremme 
den mellemfolkelige forståelse og medvirke 
til den bæredygtige udvikling i 
tredjelandenes videregående uddannelser for 
således at undgå hjerneflugt og samtidig 
begunstige sårbare grupper. Den mest 
effektive måde at nå disse mål på gennem et 
ekspertprogram er at tilbyde fuldt 
integrerede studieprogrammer på alle 
uddannelsestrin, indgå 
samarbejdspartnerskaber med tredjelande, 
tildele stipendier til de dygtigste studerende 
og gennemføre projekter, der skal gøre de 
europæiske videregående uddannelser mere 
attraktive over for resten af verden.

Ændringsforslag 3
Betragtning 9

(9) Fremme af sprogundervisning, 
sproglæring og sproglig mangfoldighed bør 
prioriteres højt i fællesskabsforanstaltninger 
til fordel for videregående uddannelse. 
Sprogundervisning og –læring er særligt 
relevant for tredjelande.

(9) Fremme af undervisning i og indlæring 
af mindst to sprog og sproglig 
mangfoldighed bør prioriteres højt i 
fællesskabsforanstaltninger til fordel for 
videregående uddannelse. 
Sprogundervisning og -læring er særligt 
relevant for tredjelande og for de studerende 
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fra Europa, der opholder sig i de 
pågældende lande. 

Begrundelse

Sproglæring er en af faktorerne for overførsel af viden om andre kulturer og bør indgå i 
programmet med henblik på integration af den studerende.

Ændringsforslag 4
Betragtning 9 a (ny)

(9a) Målene for det europæiske år for 
interkulturel dialog (2008) bør også 
fremmes inden for de videregående 
uddannelser via undervisningspolitiske 
tiltag og programmer.

Begrundelse

Målene for det europæiske år for interkulturel dialog (2008) gælder for hele EU og dermed 
også for alle de EU- programmer, der iværksættes. Med henblik på at opnå endnu mere 
virkningsfulde resultater af året, vil det derfor være hensigtsmæssigt, at de multikulturelle mål 
ligeledes tilpasses undervisningsprogrammerne med programmet Erasmus Mundus.

Ændringsforslag 5
Artikel 2, stk. 14

14. "Mobilitet": fysisk flytning til et andet 
land med henblik på studium, 
erhvervserfaring, forskning, anden lærings-, 
undervisnings- eller forskningsaktivitet eller 
hermed forbundet administrativ aktivitet, 
som i nødvendigt omfang understøttes af 
forberedelseskurser i værtslandets sprog.

14. "Mobilitet": fysisk flytning til et andet 
land med henblik på studium, 
erhvervserfaring, forskning, anden lærings-, 
undervisnings- eller forskningsaktivitet eller 
hermed forbundet administrativ aktivitet, 
som, når det er muligt, understøttes af 
forberedelseskurser i værtslandets sprog.

Begrundelse

Sproglæring er en af faktorerne for overførsel af viden om andre kulturer og bør indgå i 
programmet med henblik på integration af den studerende.

Ændringsforslag 6
Artikel 3, stk. 1

1. Den overordnede målsætning for 
programmet er at højne kvaliteten af de 

1. Den overordnede målsætning for 
programmet er at højne kvaliteten af de 
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europæiske videregående uddannelser og 
fremme den mellemfolkelige dialog og 
forståelsen af forskellige kulturer gennem 
samarbejde med tredjelande, at fremme EU's 
eksterne politik, og at medvirke til 
tredjelandenes bæredygtige udvikling inden 
for videregående uddannelse.

europæiske videregående uddannelser, 
bidrage til at udvide og forbedre 
karriereperspektiverne for de unge og 
fremme den mellemfolkelige dialog og 
forståelsen af forskellige kulturer gennem 
samarbejde med tredjelande, at fremme EU's 
eksterne politik, og at medvirke til 
tredjelandenes bæredygtige udvikling inden 
for videregående uddannelse.

Ændringsforslag 7
Artikel 3, stk. 2, litra b

at bidrage til samfundenes gensidige 
berigelse ved at samle veluddannede mænd 
og kvinder med en positiv indstilling og 
international erfaring, hvilket skal ske ved at 
fremme mobiliteten for de dygtigste 
studerende og akademikere fra tredjelande, 
så de kan få kvalifikationer og/eller erfaring 
i EU, og ved at lade de dygtigste studerende 
og akademikere fra Europa rejse til et 
tredjeland

at bidrage til samfundenes gensidige 
berigelse ved at samle veluddannede mænd 
og kvinder, som imødekommer 
arbejdsmarkedets krav og har en positiv 
indstilling og international erfaring, hvilket 
skal ske ved at fremme mobiliteten for de 
dygtigste studerende og akademikere fra 
tredjelande, så de kan få kvalifikationer 
og/eller erfaring i EU, og ved at lade de 
dygtigste studerende og akademikere fra 
Europa rejse til et tredjeland

Begrundelse

I forbindelse med bestræbelserne på at nå Lissabonstrategiens mål vedrørende økonomi og 
beskæftigelse vil uddannelsesprogrammer kunne spille en særlig vigtig rolle. En lang række 
tekster fra Kommissionen og Parlamentet sigter mod at tilpasse undervisningsprogrammer til 
arbejdsmarkedets krav på så hensigtsmæssig vis som muligt.

Ændringsforslag 8
Artikel 3, stk. 2, litra d

d) at forbedre adgangen til de europæiske 
videregående uddannelser, højne deres profil 
og synlighed over for resten af verden og 
gøre dem mere attraktive for 
tredjelandsstatsborgere.

d) at forbedre adgangen til de europæiske 
videregående uddannelser, højne deres profil 
og synlighed over for resten af verden og 
gøre dem mere attraktive for 
tredjelandsstatsborgere og borgere fra 
medlemsstaterne.

Begrundelse

Eftersom programmet nu både er åbent for borgere fra medlemsstaterne og fra tredjelande på 
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lige fod, bør indsatsen for at fremme de videregående uddannelser både gennemføres udadtil 
og internt i EU. Ekspertise bør fremmes generelt.

Ændringsforslag 9
Artikel 4, stk. 1, litra c

c) foranstaltninger til at gøre Europa til et 
attraktivt uddannelsessted.

c) foranstaltninger til at gøre Europa til et 
attraktivt uddannelsessted og et globalt 
ekspertisecenter.

Begrundelse

Den høje kvalitet af undervisningen i Europa bør fremhæves. Europa som et attraktivt 
studiemiljø forudsætter fremme af potentialet på de europæiske universiteter.

Ændringsforslag 10
Artikel 4, stk. 2, litra b

b) øget støtte til mobilitet mellem 
Fællesskabet og tredjelande for personer i 
det videregående uddannelsessystem

b) øget støtte til mobilitet mellem 
Fællesskabet og tredjelande for personer i et 
videregående uddannelsessystem, bl.a. ved 
at skabe overensstemmelse mellem en 
effektiv visumordning og varigheden af 
studieperioderne i henhold til Erasmus 
Mundus

Begrundelse

I mange tilfælde modarbejder visumpolitikken Erasmus Mundus-programmet, f.eks. i 
forbindelse med ventetiden for udstedelse og det forhold, at masters-uddannelsen er af to års 
varighed, mens visummet kun er gyldigt i et år; det indebærer, at de studerende ofte opholder 
sig illegalt i det land, hvor de følger undervisningen i henhold til programmet. Det ville være 
hensigtsmæssigt at indføre et "Erasmus Mundus-visum" med en gyldighed svarende til 
varigheden af studieperioden.

Ændringsforslag 11
Artikel 4, stk. 2, litra d

d) støtte til pilotprojekter, der baseres på 
partnerskaber med en ekstern dimension, 
med henblik på at sikre innovation og 
kvalitet i de videregående uddannelser

d) støtte til pilotprojekter, der baseres på 
partnerskaber med en ekstern dimension, 
med henblik på at sikre innovation og 
kvalitet i de videregående uddannelser, så 
vel som på offentligt-private partnerskaber 
mellem universiteter og virksomheder med 
henblik på at fremme høj kvalitet i 
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forskningen og gennemføre 
innovationsmålene 

Begrundelse

Partnerskaberne mellem universiteter og private virksomheder bør støttes og gennemføres i 
praksis som en måde at forbedre ekspertisen på og gøre det muligt for højtuddannede at 
forblive i Europa.

Ændringsforslag 12
Artikel 6, stk. 1, litra c a (nyt)

ca) ved individuel fastsættelse af størrelsen 
af uddannelsesstipendier sikre, at 
udgifterne til studiet og den studerendes 
underhold i modtagerlandet tages i 
betragtning.

Begrundelse

Det er nødvendigt at indføre en specifik metode til udregning af de nødvendige beløb til 
udvekslingsopholdet på et udenlandsk universitet, baseret på leveomkostningerne i 
modtagerlandet, idet disse omkostninger er meget forskellige, både inden for EU såvel som 
uden for.

Ændringsforslag 13
Artikel 6, stk. 2, litra c a (nyt) 

ca) anerkender gensidigt, ud over formelle 
kvalifikationer, også uformelle og ikke-
formelle kvalifikationer, som er erhvervet 
inden for rammerne af Erasmus Mundus-
programmet og på grundlag af det fælles 
referencesystem, som EU-
referencerammen for kvalifikationer 
opstiller.

Ændringsforslag 14
Artikel 6, stk. 3, litra b a (nyt)

ba) styrkelse af kommunikationsstrategien 
over for potentielt interesserede parter i 
Europa og tilskyndelse til indgåelse af 
partnerskaber mellem universiteter og 



RR\733471DA.doc 101/113 PE404.768v01-00

DA

arbejdsmarkedets parter, og med ikke-
statslige organisationer med henblik på 
udvikling af programmet 

Begrundelse

Kommunikationsstrategien er meget vigtig, hvis Erasmus Mundus-programmet skal blive en 
succes. Kontakten mellem universiteter, arbejdsmarkedets parter og ikke-statslige 
organisationer spiller en central rollen i denne forbindelse.

Ændringsforslag 15
Artikel 10, litra a

a) forbedre den europæiske økonomis 
videngrundlag og bidrage til at styrke EU's 
konkurrenceevne på verdensplan

a) forbedre den europæiske økonomis 
videngrundlag og bidrage til at skabe flere 
arbejdspladser, jævnfør målene i 
Lissabonstrategien, samt styrke EU's 
konkurrenceevne på verdensplan

Ændringsforslag 16
Artikel 10, litra a a (nyt)

aa) forøge arbejdskraftens mobilitet i EU 
og tiltrække forskere og studerende fra 
tredjelande, idet disse grupper kan tilføre 
den europæiske universitetsverden en 
betydelig nytteværdi

Begrundelse

Strategien vedrørende Erasmus Mundus-programmet bør tage hensyn til integrationen af 
studerende, som befinder sig på arbejdsmarkedet og til det bidrag, som programmet vil tilføre 
arbejdskraftens mobilitet i EU, og som er en vigtig faktor for væksten. Endvidere har den 
europæiske universitetsverden alt at vinde ved at modtage studerende fra tredjelande på 
studieophold.

Ændringsforslag 17
Artikel 10, litra a a (nyt)

aa) favorisere kultur, viden og ekspertise til 
fordel for en fredelig udvikling i et 
mangfoldigt Europa 
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Begrundelse

For at programmet kan indgå i et samlet, politisk tiltag må kultur, viden og ekspertise 
utvetydigt fremmes, således at perspektivet udvides til mere end blot det hensyn at fremme 
arbejdsmarkedet og beskæftigelsen.

Ændringsforslag 18
Artikel 10, litra c

c) tilpasse studier og studierammer til 
studerende med særlige behov og især 
medvirke til at fremme sådanne studerendes 
integration i almindelig videregående 
uddannelse

c) tilpasse studier og studierammer til 
studerende med særlige behov og især 
medvirke til at fremme sådanne studerendes 
integration i almindelig videregående 
uddannelse og lige muligheder for alle

Begrundelse

Det er nødvendigt at sikre, at de absolut bedst kvalificerede ikke stilles ringere på grund af 
økonomiske vanskeligheder eller manglende adgang til information 

Ændringsforslag 19
Bilag, Foranstaltning 1, Del A, pkt. 2, litra j

j) Fastsætter en fælles studieafgift, uanset 
det faktiske studiested for de studerende, der 
deltager i mastersprogrammet.

j) Fastsætter en fælles studieafgift, uanset 
det faktiske studiested for de studerende, der 
deltager i mastersprogrammet med respekt 
for nationalstaternes ret til at fastsætte 
finansieringsmodellen for uddannelse.
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UDTALELSE FRA UDVALGET OM KVINDERS RETTIGHEDER OG 
LIGESTILLING

til Kultur- og Uddannelsesudvalget

om forslag til Europa-Parlamentets og Rådets afgørelse om oprettelse af et program, der skal 
højne kvaliteten af de videregående uddannelser og fremme den mellemfolkelige forståelse 
gennem samarbejde med tredjelande (Erasmus Mundus) (2009-2013)
(KOM(2007)0395 – C6-0228/2007 – 2007/0145(COD))

Rådgivende ordfører: Teresa Riera Madurell

KORT BEGRUNDELSE

Første fase af Erasmus Mundus-programmet har været en stor succes, hvilket fremgår af den 
samlede deltagelse. Der tegner sig imidlertid et knap så succesfyldt billede, hvis man 
analyserer kvindernes procentvise deltagelse. På denne baggrund har den rådgivende ordfører 
arbejdet med et dobbelt sigte, nemlig på den ene side at fremme den grundlæggende ret til 
ligestilling mellem mænd og kvinder gennem uddannelse for dermed at bidrage til mere 
retfærdige og demokratiske samfund og på den anden side at udbygge de konkrete 
mekanismer, der kan være med til at gøre programmet lettere tilgængeligt for kvinder, således 
at man undgår talentspild.

De stillede ændringsforslag tager derfor sigte på at integrere kønsaspektet i forbindelse med 
fastlæggelsen af uddannelsesprogrammer, på at øge kvinders adgang til og deltagelse i 
programmet ved hjælp af udvælgelseskriterier og -procedurer, som tager hensyn til 
kønsaspektet, på at sikre en ligelig kønsmæssig repræsentation i udvalget oprettet under 
programmet og endelig på at samle kønsbaserede data i programmets evalueringsrapporter.

ÆNDRINGSFORSLAG

Udvalget om Kvinders Rettigheder og Ligestilling opfordrer Kultur- og Uddannelsesudvalget, 
som er korresponderende udvalg, til at optage følgende ændringsforslag i sin betænkning:

Kommissionens forslag1 Ændringsforslag

1 Endnu ikke offentliggjort i EUT.
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Ændringsforslag 1
Betragtning 7

(7) De centrale mål for et 
samarbejdsprogram vedrørende 
videregående uddannelser, der er rettet mod 
tredjelande, er at forbedre de europæiske 
videregående uddannelsers kvalitet, fremme 
den mellemfolkelige forståelse og medvirke 
til den bæredygtige udvikling i 
tredjelandenes videregående uddannelser for 
således at undgå hjerneflugt og samtidig 
begunstige sårbare grupper. Den mest 
effektive måde at nå disse mål på gennem et 
ekspertprogram er at tilbyde fuldt 
integrerede studieprogrammer på ph.d.-
niveau, indgå samarbejdspartnerskaber med 
tredjelande, tildele stipendier til de dygtigste 
studerende og gennemføre projekter, der 
skal gøre de europæiske videregående 
uddannelsers mere attraktive over for resten 
af verden.

(7) De primære mål for et 
samarbejdsprogram vedrørende 
videregående uddannelser, der er rettet mod 
tredjelande, er at bidrage til europæiske 
universitetsfolks personlige udfoldelse, at 
forbedre de europæiske videregående 
uddannelsers kvalitet, fremme den 
mellemfolkelige forståelse og medvirke til 
den bæredygtige udvikling i tredjelandenes 
videregående uddannelser for således at 
undgå hjerneflugt og samtidig begunstige 
sårbare grupper med henblik på at fremme 
social samhørighed, aktivt medborgerskab 
og ligestilling mellem kønnene ved at 
eliminere kønsstereotyper i samfundet. Den 
mest effektive måde at nå disse mål på 
gennem et ekspertprogram er at tilbyde fuldt 
integrerede studieprogrammer, enten efter 
sjette trin i den europæiske 
referenceramme for kvalifikationer eller 
efter første trin i det europæiske område for 
videregående uddannelser (Bologna-
processen), indgå samarbejdspartnerskaber 
med tredjelande, tildele stipendier til de 
dygtigste studerende og gennemføre 
projekter, der skal gøre de europæiske 
videregående uddannelsers mere attraktive 
over for resten af verden.

Ændringsforslag 2
Betragtning 8

(8) Der er brug for at optrappe bekæmpelsen 
af alle former for udstødelse, herunder 
racisme og fremmedhad, og at optrappe 
Fællesskabets indsats for at fremme 
mellemfolkelig dialog og forståelse over 
hele verden, under hensyntagen til såvel den 
sociale dimension ved videregående 
uddannelser som idealerne demokrati og 
overholdelse af menneskerettighederne, især 
fordi mobilitet er befordrende for samspillet 
med og forståelsen af nye kulturelle og 

(8) Der er brug for at optrappe bekæmpelsen 
af alle former for udstødelse, herunder 
racisme og fremmedhad og 
forskelsbehandling af kvinder, og at 
optrappe Fællesskabets indsats for at 
fremme mellemfolkelig dialog og forståelse 
over hele verden, under hensyntagen til 
såvel den sociale dimension ved 
videregående uddannelser som idealerne 
demokrati og overholdelse af 
menneskerettighederne, herunder 
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sociale miljøer, og således sikrer, at ingen 
europæiske borgere eller tredjelandsborgere 
udelukkes eller stilles ugunstigt, jf. artikel 
21, stk. 1, i EU's charter om grundlæggende 
rettigheder.

ligestilling mellem kvinder og mænd, især 
fordi mobilitet er befordrende for samspillet 
med og forståelsen af nye kulturelle og 
sociale miljøer, og således sikrer, at ingen 
europæiske borgere eller tredjelandsborgere 
udelukkes eller stilles ugunstigt, jf. artikel 
21, stk. 1, i EU's charter om grundlæggende 
rettigheder.

Ændringsforslag 3
Betragtning 12

(12) I alle sine aktiviteter må Fællesskabet 
tilstræbe at fjerne uligheder og fremme 
ligestilling mellem mænd og kvinder, jf. 
traktatens artikel 3, stk. 2.

(12) I alle sine aktiviteter må Fællesskabet 
tilstræbe at fjerne uligheder og fremme 
ligestilling mellem mænd og kvinder, jf. 
traktatens artikel 3, stk. 2, ved at være 
særligt opmærksomt på integrering af 
kønsaspektet i alle former for uddannelse 
og på alle uddannelsesniveauer og i 
overensstemmelse med målene i køreplanen 
for ligestilling mellem kvinder og mænd 
(2006-2010) (KOM(2006)0092).

Ændringsforslag 4
Betragtning 13

(13) Ved gennemførelsen af alle 
programmets dele er det nødvendigt at 
udvide ugunstigt stillede gruppers adgang til 
videregående uddannelse og aktivt løse de 
særlige problemer, som handicappede står 
over for i uddannelsessituationen, bl.a. ved 
at yde højere stipendier, som skal dække de 
handicappede deltageres ekstraudgifter.

(13) Ved gennemførelsen af alle 
programmets dele er det nødvendigt at 
udvide sårbare gruppers adgang til 
videregående uddannelse og aktivt løse de 
særlige problemer, som handicappede eller 
personer med indlæringsvanskeligheder 
står over for i uddannelsessituationen eller 
oplever i forbindelse med gennemførelse af 
uddannelse, bl.a. ved at yde højere 
stipendier, som skal dække de 
ekstraudgifter, der pålægges handicappede 
deltagere og deres familier.

Ændringsforslag 5
Artikel 3, stk. 1

1. Den overordnede målsætning for 1. Den overordnede målsætning for 
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programmet er at højne kvaliteten af de 
europæiske videregående uddannelser og 
fremme den mellemfolkelige dialog og 
forståelsen af forskellige kulturer gennem 
samarbejde med tredjelande, at fremme EU's 
eksterne politik, og at medvirke til 
tredjelandenes bæredygtige udvikling inden 
for videregående uddannelse.

programmet er at højne kvaliteten af de 
europæiske videregående uddannelser, at 
lette erhvervelse af kvalifikationer med 
henblik på at forbedre karriereperspektiver 
og mobilitet for både mænd og kvinder og 
fremme den mellemfolkelige dialog og 
forståelsen af forskellige kulturer gennem 
samarbejde med tredjelande, at fremme EU's 
eksterne politik, og at medvirke til 
tredjelandenes bæredygtige udvikling inden 
for videregående uddannelse.

Ændringsforslag 6
Artikel 3, stk. 2, litra b a (nyt)

ba) at bidrage til fremme af ligestilling 
mellem kvinder og mænd ved at forbedre 
kvinders adgang til og deltagelse i 
programmet

Ændringsforslag 7
Artikel 3, stk. 2, litra d

d) at forbedre adgangen til de europæiske 
videregående uddannelser, højne deres profil 
og synlighed over for resten af verden og 
gøre dem mere attraktive for 
tredjelandsstatsborgere.

d) at forbedre adgangen til de europæiske 
videregående uddannelser, lette adgangen 
for kvinder fra tredjelande, navnlig dem, 
der stammer fra landdistrikter og 
økonomisk dårligt stillede områder, højne 
deres profil og synlighed over for resten af 
verden og gøre dem mere attraktive for 
forskere og studerende af begge køn, der er 
tredjelandsstatsborgere.

Begrundelse

Adgangen til programmer af denne art kan til tider være vanskelig for kvinder fra 
landdistrikter, navnlig for så vidt angår information om deres eksistens og manglende 
finansielle ressourcer, der kan udgøre en hindring for tilmelding til disse programmer. 
Derudover kan kvinder fra landdistrikter bidrage yderligere til det tværkulturelle samspil.

Ændringsforslag 8
Artikel 3, stk. 2, litra d a (nyt)
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da) at bidrage til at fremme de teoretiske 
videnskaber og naturvidenskaberne på lige 
fod med henblik på at udnytte dem bedst 
muligt på arbejdsmarkedet, således at de 
unge opfordres til at tilpasse deres valg til 
deres kvalifikationer uden at lade sig 
hæmme af stereotyper, navnlig 
kønsstereotyper.

Ændringsforslag 9
Artikel 4, stk. 2, litra c a (nyt)

ca) at støtte opbygningen af kapacitet til at 
integrere kønsaspektet inden for de højere 
uddannelser

Ændringsforslag 10
Artikel 6, stk. 2, litra a

a) tager de nødvendige skridt til at sikre en 
effektiv afvikling af programmet på 
medlemsstatsplan, inddrager alle berørte 
parter inden for videregående uddannelse i 
overensstemmelse med national praksis og 
tilstræber herunder at vedtage de 
foranstaltninger, der måtte være passende for 
at fjerne retlige og administrative 
forhindringer

a) tager de nødvendige skridt til at sikre en 
effektiv afvikling af programmet på 
medlemsstatsplan, inddrager alle berørte 
parter inden for videregående uddannelse i 
overensstemmelse med national praksis og 
tilstræber herunder at vedtage de 
foranstaltninger, der måtte være passende for 
at fjerne retlige og administrative 
forhindringer samt at sikre ligebehandling

Ændringsforslag 11
Artikel 7, stk. 2, litra d

(d) udvælgelseskriterier og –procedurer, 
herunder sammensætningen af og den 
interne forretningsorden for 
udvælgelseskomitéen

d) udvælgelseskriterier og –procedurer, 
herunder sammensætningen af og den 
interne forretningsorden for 
udvælgelseskomitéen, som tager hensyn til 
kønsaspektet

Ændringsforslag 12
Artikel 8, stk. 1
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1. Kommissionen bistås af et udvalg. 1. Kommissionen bistås af et udvalg. Der 
sikres ligelig repræsentation af kvinder og 
mænd i udvalget.

Ændringsforslag 13
Artikel 10, litra a

a) forbedre den europæiske økonomis 
videngrundlag og bidrage til at styrke EU's 
konkurrenceevne på verdensplan

a) forbedre den europæiske økonomis 
videngrundlag og bidrage til at skabe 
arbejdspladser, i overensstemmelse med 
målene i Lissabonstrategien, samt styrke 
EU's konkurrenceevne på verdensplan

Ændringsforslag 14
Artikel 10, litra d

d) fremme ligestillingen mellem mænd og 
kvinder ved at bidrage til bekæmpelse af alle 
former for forskelsbehandling på grund af 
køn, race eller etnisk oprindelse, religion 
eller tro, handicap, alder eller seksuel 
orientering.

d) fremme ligestillingen mellem mænd og 
kvinder ved at bidrage til bekæmpelse af alle 
former for forskelsbehandling på grund af 
køn, race eller etnisk oprindelse, religion 
eller tro, handicap eller 
indlæringsvanskeligheder (navnlig 
dysleksi, dyspraksi og dyskalkuli), alder 
eller seksuel orientering med henblik på at 
fremme denne ligestilling og bekæmpelsen 
på lang sigt af disse former for 
forskelsbehandling i tredjelande og således 
tilskynde unge og kvinder til at deltage 
aktivt i det sociale, økonomiske og politiske 
liv i deres land.

Begrundelse

Det er ikke alle medlemsstater, der anser indlæringsvanskeligheder (navnlig dysleksi, 
dyspraksi og dyskalkuli) for at være et handicap. Desuden er de bestemmelser for 
skolegangen, der finder anvendelse på studerende med sådanne indlæringsvanskeligheder, 
f.eks. tilladelse til anvendelse af en pc til eksamen, vidt forskellige fra den ene medlemsstat til 
den anden. Disse studerende bør gives lige muligheder. I øvrigt bør EU dele sine erfaringer 
og fremme værdier som demokrati, tolerance og respekt af rettigheder i undervisningen.

Ændringsforslag 15
Artikel 13, stk. 3, litra a
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a) en midtvejsevalueringsrapport om de 
opnåede resultater og de kvalitative og 
kvantitative aspekter ved programmets 
gennemførelse senest den 31. marts 2012

a) en midtvejsevalueringsrapport med 
kønsopdelte data om de opnåede resultater 
og de kvalitative og kvantitative aspekter 
ved programmets gennemførelse senest den 
31. marts 2012

Ændringsforslag 16
Bilag, foranstaltning 1, A. Erasmus Mundus-mastersprogrammer, punkt 2, litra h

h) Afsætter et mindste antal pladser til 
studerende fra Europa og tredjelande, som 
har modtaget finansiel støtte gennem 
programmet, og sørger for indkvartering af 
disse studerende.

h) Fastsætter en procentdel af det samlede 
antal pladser til modtagelse og 
indkvartering af studerende af begge køn 
fra Europa og tredjelande, som har modtaget 
finansiel støtte gennem programmet.

Ændringsforslag 17
Bilag, foranstaltning 1, C. Stipendier, punkt 1, litra d a (nyt)

da) Fællesskabet sikrer, at der foreligger og 
anvendes gennemsigtige kriterier for 
tildeling af stipendier, hvor der bl.a. er 
taget hensyn til princippet om ligestilling og 
ikke-forskelsbehandling.

Ændringsforslag 18
Bilag, Udvælgelsesprocedurer, litra a

a) Forslag vedrørende foranstaltning 1 
udvælges af Kommissionen, der bistås af en 
udvælgelseskomité, som ledes af en person 
valgt af dens midte og sammensættes af højt 
ansete personer fra den akademiske verden, 
der er repræsentative for de mange 
forskellige videregående uddannelser i EU. 
Udvælgelseskomitéen sikrer, at Erasmus 
Mundus-mastersprogrammerne og ph.d.-
studieprogrammerne under Erasmus Mundus 
ligger på højeste akademiske 
kvalitetsniveau. Kommissionen sørger for, at 
alle projekter, der kan komme i betragtning, 
vurderes på europæisk niveau af uafhængige 
akademiske eksperter, inden forslagene 
forelægges udvælgelseskomitéen. Hvert 

a) Forslag vedrørende foranstaltning 1 
udvælges af Kommissionen, der bistås af en 
udvælgelseskomité, som ledes af en person 
valgt af dens midte og sammensættes af højt 
ansete personer fra den akademiske verden, 
der er repræsentative for de mange 
forskellige videregående uddannelser i EU. 
Udvælgelseskomitéen sikrer, at Erasmus 
Mundus-mastersprogrammerne og ph.d.-
studieprogrammerne under Erasmus Mundus 
ligger på højeste akademiske 
kvalitetsniveau. Kommissionen sørger for, at 
alle projekter, der kan komme i betragtning, 
vurderes på europæisk niveau af uafhængige 
akademiske eksperter, inden forslagene 
forelægges udvælgelseskomitéen. Hvert 
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Erasmus Mundus-mastersprogram og hvert 
ph.d.-studieprogram under Erasmus Mundus 
tildeles et bestemt antal stipendier, der ydes 
til de udvalgte personer af det organ, der 
forvalter mastersprogrammerne og ph.d.-
studieprogrammerne. Udvælgelsen af 
mastersstuderende, ph.d.-studerende og 
akademikere foretages af institutioner, der 
deltager i Erasmus Mundus-
mastersprogrammerne og ph.d.-
studieprogrammerne under Erasmus 
Mundus, i samråd med Kommissionen.

Erasmus Mundus-mastersprogram og hvert 
ph.d.-studieprogram under Erasmus Mundus 
tildeles et bestemt antal stipendier, der ydes 
til de udvalgte personer af det organ, der 
forvalter mastersprogrammerne og ph.d.-
studieprogrammerne. Udvælgelsen af 
mastersstuderende, ph.d.-studerende og 
akademikere foretages af institutioner, der 
deltager i Erasmus Mundus-
mastersprogrammerne og ph.d.-
studieprogrammerne under Erasmus 
Mundus, i samråd med Kommissionen. Det 
vil blive betragtet som positivt at medtage 
ligestilling mellem kønnene og 
ligestillingsspørgsmål i programmets 
indhold.
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